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FOREWORD 


Until 1950 there were only a few books on’ the 
history of Nepal. Most of them were written by Wester- 
ners. The first ever book to be published on Nepal was 
An Account of the Kingdomof N« pal, 1811, London 
by Kirkpatrick, who had visited Nepal in 1793 on a 
political mission. His stay in Nepal was brief. In the 
book he had given an account of his journey. to 
Nuwakot in West No. 1., where he met the then authori- 
ties of Nepal. This book describes the contemporary 
Nepal together with a historical sketch. The book has 
now become a source in itself for the history of Nepal. 
Another valuable work is Francis Hamilton’s Ay 


Account of the Kingdom of Nepal, 1819, Edinburgh. 
Hamilton had accompanied Capt. Knox, who came to 
Nepal as the first resident. He has also given a detailed 
account of contempora*y Nepalin his work. Hodgson, 
during his residency, had made a scientific collection of 
diverse materials of Nepal, which he took to his country. 


(i) 


Hodgson’s letters to the authorities of the EastIndiaCom- 
pany have become a very important source for the history 
of Nepal. During Ranarchy more books were written, 
such as the History of Nepal, 1877, London, edited by 
Daniel Wright. It is a Buddhist Vamsavali, a chronicle 
completed in the early Shah period, which was transla- 
ted by Munshi Shew Shunker Singh and Pt. Gunananda. 
This book is much familiar to the scholars of Nepalese 
history, Sketches from Nepal by H. A. Oldfield 
Vols. 2, 1838, is another such work, 


Besides, many other scholars have published works 
~ based on original historical materials explored by them- 
selves. These are Bhagwanlal Indraji’s Twenty Three 
Inscriptions from Nepal, translated by G. Buhler, 
Bombay 1885, which alro contains at the end his article 
on ‘Some Considerations on the history of Nepal’ 
earlier published in Indian Antiquary XIII, 1884; C. 
Bendall’s ‘A Journey to Nepal and its surrounding 
Kingdoms {1903). pp. 1-32, reprinted as a Historical 
Introduction to H.P. Shastri’s Catalogu’ of Palm- 
leaf and Selected paper Manuscripis belonging 
to the Durbar Library, Vols. 2, Calcutta, 1905 and 
1916. Bendall also brought to light the famous 
Gopalaraja Vamsavali, the oldest vamsavali so 
far. Two more scholars’ works deserve mention-one 
_ is S. Levi's Le Nepal in three volumes, 1905, 
Paris, and P. Landon’s Nepal in two volumes, 


1928, Londoa. Both of these books are pioneer works, 


(ii ) 


K.P. Jayasawal brought out his Chronology and His- 
tory of Nepal, Patna, in 1937, 


There are other scholars also who have contributed 
to the study of the Nepalese history, Among them Dr. 
Fleet and Dr. R.C. Majumdar are noteworthy. 


The work of writing history of Nepal in Nepali 
language began not until Ambika Pd. Upadhyaya’s 
Nepzlako Itihasa in 1979 B.S, Next to it came the 
historical biographies of Drabya Shah, 1933, Rama 
Shah, 1933, Prithvi Narayan Shah, 1935, Bir 
Balabhadra, 1940 and Amar Simha Thapa, 1943 
by Surya Bikram Gyanwali. During the Rana period 
the indigenous scholars c»uld not pick up courage to 
write an objective history because of the Rana intole- 
rance for truth, Inspite of it a book Nepalako Samk- 
sipta Itihasa was written by Nayaraja Pant and 
Totraraja Pande in 2004 B,S.The scholars of Nepal’s his- 
tory must feel grateful to Bir Shumshere, who opened 
the Bir Library tothe public, now incorporated with 
Nationa! Archives. 


Wit. the dawn of democracy in Nepal 1951, a new 
environment of freedom set in, The Nepali historians 
felt themselves quite free to evaluate the events in their 
correct histcrical perspective. It also ushered in a 
period of search for new materials and made history of 
Nepal as much fact-based as possible. The two widely 


' read post-revolution history books in Nepali are by 


(iii) 


Balchandra Sharma Nepalako Aitihasa Rupa Rekha 
B.S. 2008, Benaras, and Dhundhiraja Bhandhari Ne- 


palako Aitihasako Vivecana, 2015, Benarasa, 


The most laudable work in this field was done, 
and is still being done, by a group of spirited young 
men who rendered invaluable helpin correcting many 
factual errors in the history of Nepal under an acade- 
mic organisation ‘Itihasa Samsodhan Mandala’, which 
they set up in B.S. 2009. The organisation has published 
Itihasa Samsodhanako Pramanaprameya, Ahbi- 
lekha Sangraha Vols 1-12, and Purnima a historical 
quarterly. Many other works by the members of the 
same organisation have come out. Yogi Naraharinath has 
also devoted himself to exploring historical materials. 
His publications are Samskrita Sandesa in eighteen 
volumes, B.S. 2010°2011, Itihasa Prakasa B.S. 2012- 
2015, Himavatsanskriti Vols. 3 B.S. 2016 and 
Sandhi Patra Sangraha Part 1, 2022. Surya Bikrama 
Gyanwali’s another work Nepal Upatyakako Malla- 
kalina Itihasa, published by Nepal Academy, Kath- 
mandu, appeared in 2019, Next come the volumes on 
Ancient, Medieval and Modern Nepal by Dr. Regmi 
To this repertoire the Department of Archaeology, 
HMG, has made no less substantial contribution. The 
most notable works on the history of Nepal are by a 
group of Italian scholars. These are Preliminary 
Report on Two Scientific Expedstions in Nepal 
by Tucci, Series Orientale Roma, 1956, Nepalese Ins- 


(iv ) 


y 


‘ 


7. 


criptions in Gupta Character by R. Gnoli, Series 
Orientale Roma, X, 2, 1956, and Medieval History of 
Nepal by L. Petech, Series Orientale Rom, 1958. 


I earnestly believe that the present book, a collec- 
tion of colophons and inscriptions, will further to the 
study of Nepalese history. Most of these colophons and 
inscriptions are unpublished records. A few of 
them, which are already published, are improved on 
the previous readings in this publication. 


I express my sincere gratitude here to epigraphist 
Sri Hemaraj Sakya, who gave these collections for 
publication to me. Thanks is due to Department 
of Archaeology, HMG., for block, published on the front 
page. I cannot forget the help got from Prof. Asha 
Ram Sakya. 


T.R. Vaidya 
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, INTRODUCTION 
—T.R. Vaidya 


In the following lines, I have tried to point out 
the interesting reference in the records relating to diver- 
gent aspects, social, economic, religious and political. 


Colophon No, | states Bhojadeva with full regnal 
titles Paramabhattaraka Rajadhiraja.Parames- 
wara in N.S. 131 (1011 A.D.). “The inscription dated 
1012A.D,, refers to him as Api. vat! with his grand-uncle 
Rudradeva as, the king while ;Astasahkasrika »Prajua- 
paramita?, dated 1015 A. D..,establishes.;,him. ..with 
Rudradeva:and .; Laksmikamadevai’ ‘Rudradeva is-also 
mentioned -.in.; another. «manuscript. with © Nirbha- 
yadeva the king, in» 1008 <A‘D.3- ‘King: Nirbhaya-deva 
might. be elder brother of Rudradeva and — grand- 
father of. Bhojadeva.. What-seems: likely is:.that when 
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both Nirbhayadeva and his eldest son (name unknown) 
died, they were survived by Bhojacdeva, the heir-appa- 
rent, who was a minor then. So taking advantage of 
Bhojadeva’s minority, other aspirants for power like 
Rudradeva and Laksmikamadeva made a bid to have 
share in his administration. Laksmikamadeva remains 
unidentified. The inscription of 1012 A.D. mentioned 
above seems to have been. inscribed by the supporters of 
Rudradeva. The availability of the two manuscripts 
(Colophon No. | and Astasahasvika Prajnapara- 
mita‘* of Bhojadeva only) shows his rightful claim to 
the throne, while Rudradeva does not have an indepen- 
dent record of his own. 


Comekor: No. 2 adds one more eeidenies: to > Kinny 


Baladeva. 
: Pe Golphon No. Perea ae preter requi- 
res explanation. Manuscripts like . Kubjikamata', 
Buddhakapalamahamanira and _Abhisamayalan- 


kara’ bearing the name of the same King ¢ are available’: 


in Nepal. Ramapala, belonging to Pala dynasty, had 


ruled Bengal from 1077 to 1120 A.D, On: the -basis of 
the manuscripts of the said king and wrong identifica-- 


tion, of . Ramadéva (Golophon No. 4 states ‘about his 
feudatory rule) with another Ramadeva, many scholar 
had: coneluded ‘that Nepal was.under the -suzerainty of: 
Ramapala, But one’ must keep) in mind that’ many 
marniuscripts bearing the namies of the rulers of North 
India are available’ in Nepal.» It. may be because of the 
fleeing scholars from India with valuable ‘Manuscripts? 


fx], 


_to-take asylum in Nepal. Sambat2 mentioned in Colo- 


phon No, 3 stands for his second regnal year, which 
other manuscripts of the sameruler point out. 
Mahasamantadhipati Mahas. manta Rama- 


- deva mentioned in Cclophon No. 4 in no case, can be 


identified with Yoginipwtra Ramadeva, who was a 
feudatory of king Ramapala, Bengal. D.R. Regmi also 
writes ‘““The identification between Yoginiputra Rama- 
deva with Mahasamanta Ramadeva is untenable.’’? The 
period between king Harshadeva and accession of Simha- 
deva (1099 III10 A.D.) was unusually a chaotic period 
during which none with regal epithet appears in the 
history of Nepal. Hence strong feudatories like Rama- 
deva could claim such high sounding epithet, 

Colophon No. 5 refers to the existence of Kayas— 
tha (Kayasthakulaja Jayacandravarmana) during 
the reign of king Indradeva (N.S, 247-255). At that time 
Lalitakramayam was used for Lalitpur or Patan and 
Manigwal for Mangal Bazar, while Colophon No, 7 
writes Lalitabruma for Lalitpur and Nogwal for Nuga- 
la Tole, a locality of Patan. 

Colophon No. 6 enhanced the regnal year of king 
Narendradeva from N.S. 264 to 265 (1145 A.D.). The 
historical evidences of the said king published so far 
are dated from N.S, 254 to 264.8 

Colophon No. 8 stating king Amritadeva’s reign in 
N.S. 298 (1178 A.D.) supports L. Petech’s view that the 
king ruled upto 1178 A.D.? This is last the evidence 
yet published on him. Daksinadholaka mentioned 
in the manuscript must be a mistake for Daksinatolaka 


a | 
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(a locality of the south). Koligrama and Daksinakoli- 
grama are mentioned in the Licchavi inscriptions. In the 
early medieval period, there were Uttara Tole and 
Daksina Tole. Upto this time the main Kantipur 
town is divided ‘into three part-upper area in Newari 
(Thane), a- central area ( Dathu ) and lower area 
(Kone), or in other words northern, central and 


southern areas of the town. 


Colophon No. 9, pushes. back the regnal year of 
Gunakamadeva by one year from N.S. 306 to 305. The 
present manuscript confirms the evidence of the Kaisar 
Vamsavali (f. 8) which gives N.S. 305 Pausa Sudi 
c Angaravara (L. Petech varifies the date for Tuesday 
Dec. 11th 1184)'° as the date of his coronation. 


Colophon No. 11 is unique in-that its date is given 
in the Buddhist and Saka eras. But unfortunately the 
Buddhist era does not:correspond to the Saka era even 
approximately. The document is dated Sakyasimha 
Parinivrta Sata 1800 Varsa 11 Masa 4 Divasa 5 
and the Saka erra is 1194 Bhadra (D1) ne 14, But in 
no case can the two dates be the same. It is possible 
that the author of the document kept only a memory of 
reckoning in the Saka era. Accepting the Buddhist era 
of this manuscript, Lord Buddha was born in circa 528 
‘B.C. which no historian is willing to accept. 


Haramekhala, mentioned in Colophon No. 12, 
is.one of the many Vaidyagranthas (books on. medi - 
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cine) compiled during the Malla period. - 


Mahalaksmi Mahatmya, a work, dated N.S. 
507 (1387 A.D.) and mentioned in Colophon No. 13, 
may be interesting to understand the religious life of 
that time. 


Colophon No. 14 describes the offering: of a wax 
umbrella to Swayambhu Caitya by Anantajiba Bharo 
and his family. The royal preceptor is entitled Raja- 


gurubharada. 


Colophon No. 15 states the rules regarding the 
Cudakarma (tonsuring ceremony ) also known as 
Badechuyegu in Newari. 
has to undergo this ceremony in his early age. This docu- 
ment gives details of the necessary things at the time of 
the ritual andthe daksina to the priest. 


A Sakya or Vajracarya boy 


As mentioned above, the offer of the wax umbrella 
seems to be a common practice during the Medieval 
period as Colophon Nos, 14 and 17 also. refer to the same 
thing. The latter gives detailed information on the rite. 
Hakuju, a monk, had made: an.offering of the wax 
umbrella. King Laksminarasimha was presented with Rs, 
60/ and two gold coins by the monk..The king also re- 
ciprocated it by giving a yellow. robe and. two. gold 
bangles. The Rajagurubharada, connected with this 
rite, was also given-one gold bangle. The gold ‘coins of 
Laksminarasimha: are not available so far, but the 
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document mentions them. The socio-religious picture 
of the time is depicted in the above events. 


Colophon No. 18 tells that the manuscript Sapta- 


vara Dhavani was compiled in Tibet. The author 
belonged to Bhaktapur, since he mentions that the king 
of his country was Jagataprakasa Malla. 


Colophons No. 19 refers to a plot of land which 
was sold by king Nrpendra Malla to Kamalamaye (the 
name is Kamala and Maye isa term used in respect of 
a female in Newari). King Bhupatindra Malla is also 
mentioned to have sold a plot of land to Kalyanasimha in 
Colophon No.21. Colophon No. 22 states the sale of five 
ropanis of land at Rs. 494/ (Jag jjayamallitanka) 
But there is no reference at all to what type of land 
it was (Awal, Dwayam, Sim and Cahar) nor is there any 
hint to know what sort of land the king or tae govern- 
ment was entitled to sell. Many such documents are 
available. 


Colophon No, 23 is much important as it mentions 
the deplorable economic condition of the valley, asa 
result of the economic blockade imposed by Prithvi 
Narayana Shah, The prosperity of the valley-states had 
enabled them to resist the Gorakha king for a long time. 
So in order to conquer them, an economic crisis had to 
be forced. Hence a blockade on the imports and exports 
of the goods in the valley from Tibet and India was im- 
posed with great strictness. Prithvi Narayana Shah had 
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adopted a policy of ring fence by conquering, first of all, 
the trade routes.The valley had to suffer a lot on this score, 
Kalidasa, one of the 6 Pradhanas of Patan, installed Dal- 
mardanaShah,the younger brother of the Gorkha king, in 
a diplomatic move to help in lifting the blockade.!! The 
present colophon states that Prithvi Narayan Shah had 
already conquered all the area around the valley in N.S. 
883(1763 A.D.). He had blockaded the imports of goods 
like cotton, salt and other things. The blockade had 
resulted in the scarcity of these goods to such an extent 
that one mana of salt cost Rs. 2/ (two Astas mean 1/4 of 
of a Mana), one Dharni of cotton (Chatara means 
1/12 ofa Dharnt) cost Rs. 6/ and six or seven chillies, 
one Dama (1/4 of a pice). The scribe writes that even 
for that price these articles were hard to obtain in the 
market. The clothes of the people were rags, The whole 
business was stopped and the market completely paral- 
ysed. When the people suffered to such limits, they 
naturally wished for the Gorkha rule, so that their 
condition might improve. Sundarananda, a poet con- 
temporary to Bhimasena Thapa, has written that after 
the Gorkha conquest of the valley, there was an abun- 
dance of goods in the market.'2 


Colophon No, 24 is a will of Viswa Nath Sharma. 
The Brahmin writes that setting aside a due share to 
his illegitimate son, the remaining property was to go to 
his legitimate daughter Gyaneswari, should no legitima- 
te son be born to him in future. Gyaneswari was requi- 
ted to look after her parents upto their death, The 
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colophon clarifies the rules regarding the property right 
in the 18th century. The illegitimate son had no right 
to the whole property of his parents. A father, in the 
absence of a legitimate son, cou!d give away his proper- 
ty to any one he desired. The concerned Brahmin seems 
to have been an influential person in the court: that is 
why the king agreed to be a witness to this legal 
document. 


The inscriptions in this collection are of varied 
natures and types. Some are Tamrapatras ( Copper 
plates) and others are Kasth.: Satras ( Inscriptions on 
wood ) Suvarnapairas (inscriptions on go!d plate 
and Silapatras (Inscriptions on stone). They 
are of political, religious, donative, and commercial 
nature. It is true that inscription as a source can not be 
challenged for its authenticity. But on the basis of the 
contemporary inscriptions alone one can never judge a 
ruler properly. . 


Mahamantri Sri Ganesh, of Inscripticn No. 4 
belonged to Mithila, as the very inscription was b: ought 


to National Museum, Kathmandu, from Mithila. 


Inscription No. 6 isof much value to a scholar 
interested in the development of literature and script in 
Nepal. It is from Bheri Zone, Western Nepal. The ins- 
cription contains different scripts- Pancamola, Newari, 
Devanagari and Ranjana and the language is in Sanskrit. 
Though there is no mention of the king and date, the 
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epigraphist believes the inscription to be of the latter 
half of the 14th century. 


Inscription No, 7 states the existence of Maghav- 
ratagosthi (Trust). During the Licchavi period, there 


existed many Gosthis. In Newari the Gosthi has 
phonetically transformed in to Gythz, 


Inscription Ne. 9 states that a water spout was 
made by Tuhundeva Vajracarya. The copper plate 
mentions the names of diffcrent Nagas ( Serpants ) 


-Gomukhanaga, Meghariukhangaga, Simhamukhanaga, 
Vyaghramukhanaga, Gajamukhanaga, Bhujanganaga, 
Bhujankhalanaga etc, It also tells us about the drought 
in the country. 


Inscription No.16 mentions Narendra Malla and Vaie 
kuntha Malla. Since the major portion of the inscriptions 
is obliterated, it is difficult to trace out the relation 
between the two; they might be brothers, Narendra 
Malla was the king of Kantipur. Dr, Regmi has 
identified him as the father of Mahendra Malla and the 
successor of SuryaMalla.'? But Mr. Shankara Man Raja- 
vamshi identifies him with Amara Malia; thus the king 
had twonames, Amara Malla and Narendra Malla.14 
This is the only inscription which mentions about 
Vaikuntha Malla. 


Inscription No. 18 mentions that during the joint 
rule of Shivasimhadeva and his son Hariharasimha, 
Jalavinanyaka temple was constructed, Cobhar, also 
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known as Kacchapalagiri, was in the area of Patan at 
that time. So their joint that 
Patan was already under Kantipur in N.S. 723. Dr. 
Regmi writes ‘“‘The defeat of Purandarasimha and ab- 
sorption of Patan in the kingdom of Kantipur must have 
taken place sometime between N.S. 720 to 724.’ But 
the documents of Shankara Man Rajavamshi prove that 
Shivasimha had already become the king of Patan in 
N.S. 719 (1599 A.D.).'© Purandarasimha’s last document 
designating him as Rajadhiraja of Patan is dated N.S. 
717 (1597 A.D.).!7 So the conquest of Patan must have 
taken place between N.S. 717 and 719. All the Palm- 
leaf documents explored by Mr, Shankara Man Raja- 
vamshi mention Hariharasimha as a _ witness only. 
Though the above mentioned inscription mentions 
Shivasimha and Hariharasimha as the rulers in N.S. 723, 
the fact was that king Shivasimha appointed his son as 
the governor of the newly annexed territory, The ex- 
pression, ‘Ubhaya Thakurarajasa’ mentioned in the 
inscription should denote that during the reign of 
Shivasimha his son Hariharasimha was governing over 
Patan. 


rule signifies 


Inscription No, 27 mentions names of both, father 
Siddhinarasimha and son Sriniwasa Malla in N. S. 
764 ( 1644 A.D. ). There are many inscriptions 
speaking of their joint rule. Regmi writes “He 
(Siddhinarasimha) was determined to go to retirement 
but it was too early to entrust his son with full powers 
at that age” (Sriniwasa was only 20-22 years).'® He is 
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of the opinion that Sriniwasa started ruling in his 
father’s name from N.S. 769. But the present inscription 
seems to show that Siddhinarasimha had begun to train 
his son in administration from N.S. 764. 


Inscription No, 29 refers to the repair works of 
Santighata Caitya, Naghal Tole. The names of different 
localities mentioned here are Kela (it must have been 
derived from Ko] grama of the Licchavi period),!9 Nha- 
sakanatwara (at present Nhakan Tole), Tyavadyatwara 
or Tevadyatwara (Tyouda Tole) and Asana. 


Inscription No, 31 mentions that Kavindra Pratap 
Malla had composed a Sloka (hymn) in fourteen 


languages. The inscription regards the birth of a person 
who could not read the Sloka as useless. 


Inscription No. 33 mentions two interesting words 
Sthulapati aud Mulapati which denote great diffi- 
culties. Gyanron  Bhiksu, Tashirumbu Monastry, 
Tibet, and Padmaju, who constructed a monastery 
must havea thorough knowledge of the Vajrayanism, 
in which only these words occur, 


Inscription No, 36 states the establishment of 
Swasthaniparameswori along with Lord Shiva by king 
Pratap Malla in 794 (1674AD). Here, the king is mentio- 
ned as an expert in all the learnings, music, Shastras and 
uve of weapons, This is the Jast record of the king, who 
died in Caitva 794,20 
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Inscription No. 38 refers to the repair of a Caitya 
at Cukhabahal, Patan during the reign of Sriniwasa 
Malla in 797 (1676 A.D.) It also mentions Amatya 
Narayanadasa as the Cautara of the king, but other 
documents of Sriniwasa Malla available so far, state 
Kirtisimha as his Cautara in the year 1666 A.D.2! and 
Bhagiratha Bhaiya from 1673 A.D.?? until the Cautara’s 
death. D.R. Regmi writes that Bhagiratha Bhaiya became 
Cautara from N.S. 78823, Historians hold the opinion 
that Bhagiratha Bhaiya worked as Cautara to Sriniwasa 
Malla without any break.24 But the present inscription 
surprisingly states that Narayanadasa was the king’s 
Cawtara in N.S. 797. ‘This leads us to assume that 
Bhagiratha Bhaiya’s tenure of office was not without 
break. 


Inscription No. 39 mentions the names of both 
Sriniwasa Malla and his son Jayanarendra Malla (it 
must be mistake for Jayayognarendra Malla unless he 
was known by two names) as rulers, It writes ‘Syi 2 
Srijayan:wasamalladeva Ubhaya Swaputra Sri 
2 Srij yamrwandramalladeva Thakulasya.. ye! 
The inscription gives a hint that upto the year 789 
(1678 A.D.) the was no dispute between the father and 
son, which ensued later on.25 


Inscription No, 40 isa descriptive note of scenes 
from the Mahabharata carved on wood underneath 
the lattice of Bhimasena temple, Patan. It was a common 
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practice at that time to carve scenes from a religious 
text related to the deity enshrined in the temple, for 
example in Krishna temple,Patan, the sculptors have car- 
ved different sceresfrom the Mahabharata in relation 
to Lord Krishna's career, 


Inscription No, 45 refers to the repair of Yotalivi 
Caitya, situated behind the well known Rudravarna Ma- 
habihar. Rudravarna Mahabihar, which is mentioned in 
the inscription, was made by Licchavi ki ng Shivadeva Ize 
and is mentioned as Shivadeva Bihar in the Licchavi 
inscriptions.?”7 Later on it was repaired by Rudradeva 
{about whom I have discussed in relation to Bhojadeva); 
that is why the caitya is known as Rudravarna Mahabi- 
har. The present inscription also clearly writes ‘Syi 3 


Rudradevasanskarita Mahabih ara.’ 


Inscription No, 47 mentions that Laksmidevi, the 
wife of Sriniwasa, had constr:icted a temple for Mahis- 
mardini Bhagavati. 


Inscription No. 48 mentions the erection of a 
stone pillar to lit oil lamp in Kirtipunya Mahabihara, 
Lagan Tole, Kathmandu. This is the last inscription of 
King Parthivendra Malla explored so far. 


Inscription No, 52 stipulates the rules regarding 
Cud karma to be performed ‘n  ‘.ivaccha Bihar, 


Patan, Sarvasangha or Sangha of a bihar denotes all 
those who had undergone tonsuring ceremony therein. 
The rules lay down that no one under five years’ age 
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should undergo this ceremony and the senior-most man 
(of the Sangha) in age (Thakalt) should not be dis- 
regarded, nothing should be dried in the sun in the 
bihar, nor should cloth be woven in its courtyard, nor 
a big pot (Jalas#) of the bihar should be given on 
hire. 


Inscription No, 53 states the instaiment of Laksmi- 
narayana in a Saf¢tla (public shed) in N.S. 820 ( 1700 
A.D.) by Cakrasimha and his sons Pratapasimha 
Birasimha, Jayabhadrasimha and Anandasimha, It also 
states that king Siddhinarasimha had abdicated his 
throne in favour of his son Yoganarendra Malla, who 
was also present in the ceremony of installing the image. 
Further it writes the genealogy of the donors, which is 
as follows : 


Siddhinarasimha 


Bhimalaksmi (daughtez) 


(her son) Cakrasimha (Phikunilaksmi 
| | | 
Jayabhadra- Ananda- 
simha simha 


Pratapa- Birasimha 


simha 


Inscription No 55 writes that Bhavanishankara 
Bharo had constructed a temple of Camundadevi and 
offered a Syvarnakalasa and a Dhoja. At the time 
ceremony was held 


of completing the temple, a 
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. 


in which king Yognarendra Malla was also present. 
Bhavanishankara presented a golden throne to the king 
in N.S. 816 (1696 A.D.). In N.S. 821 (1710 A.D.) a 
Kotyahutiyagya was performed and the king and 
Bhavanishankara repaired the temple. The solar eclipse 
took place on Sanaiscava amavasi asadhakrishna 
823 (1703 A.D.). 


Inscription No, 56 states that king Yognarendra 
Malla had offered a bell to Syi Bhavani Istadevt. 
But at present this bell with the inscription is found at 
Macchendra Bahal, Patan, whereas one can see a big 
bell offered to the said goddess by king Vishnu Malla 
at Mangal Bazar in front of Patan Durbar. So it can be 
concluded that king Vishnu Malla replaced the small 
bell of Yognarendra Malla by his bell, 


Inscription No. 61 writes about the repair works 
of Candravinayaka temple, Deopatan, during the reign 
of Mahindrasimha. There are different opinions regar- 
ding the identity of Mahindrasimha. D.R. Regmi writes 
“Thus it will appear that our Mahendrasimha has 
nothing to de with Mahendra Malla of Patan and with 
the distant indentity he can not also be confused with 
Bhaskara Malla”’.?8 But Shankara Man Rajavamshi is 
of the opinion that Bhaskara Malla and Mahindrasimha 
are two names of one and the same ruler.2? The present 
inscription also writes “Svisriyamuu Sriyala Svisri« 
mahindrasimhadeva Kazi Jhagalathakula,..” 
This sentence clearly writes that Mahindrasimha wis 
the king of Kantipur (Yamvu) and Patan (Yala) as 
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well, Jhagala was his minister. Thus Bhaskara Malla 
and Mahindrasimha are two names of the same king. 


Inscription No. 64 states that the fort of Tistung 
repaired in 859 (1739 A.D.) The literary meaning of the 
sentence of the inscription is that king Vishnu Malla 
ordered that Dahadarita (?), which was excluded (in the 
society ?) some years back, was to be accepted by the 
people of the area, The Cautara then was Bhajudeva. 
The people who would not accept the Dahadarita 
would be fined Rs, 4000/. The amount mentioned in the 
inscription isa very big sum for that time; hence Daha- 
darita must have been something very important. If one 
can interpret the meaning of the word the inscription 
may prove much interesting. It isalso mentioned that 
the repair works of the fort would be done every year 
in future. 


Inscription No. 65 mentions that meat, fish, rice 
etc. should be offered to god Bhairava of Nuwakot. If 
the Dhami dismisses the Trust (Guthi), he would 
suffer the agonies of hell. Moreover the king was em- 
powered to do anything if the Trust was neglected. 

Inscription No. 70 deals with the social life among 
the Sakyas. According to the inscription, Kumarima (a 
woman assigned to look after the goddess Kumari) 
complained to king Ranajit Malla that Sakyas of 
Bhaktapur and Thimi the regulations 
(what are these, we do not know). Hence the 
king made the Sakyas ef the above mentioned 
areas assemble and which is as 
follows— Any one including even the king and god who 


overlooked 
issued an order, 
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would observe [fi (marriage, here it means Belabibaha ) 
Bad_chuyegu (tonsuring ceremony) and Nhatukha- 

negu (piercing the ears) without the permission of the 

Kumarima would be fined Rs. 100/. The Kumarima 

must also grant permission before he or she reaches the 

age of nine. 


Inscription No, 71 states that in 1760 A.D. king 
Viswajita Malla and his mother Harshalaksmi of Patan 
issued an order regarding Cobhar jungle. No one was 
allowed to take fire wood from the hillock without the 
permission of both the king and queen-mother. The 
queen-mother seems to be very influential that is why 
she had a sharein the executive power. One could cut 
the wood to repair the fort in Cobhar; the Gythi could 
cut it in case of scarcity of the wood, but only such trees, 
which had dried up or got rotten could be cut. Those 
who neglected the order would suffer the wrath of Gods 
Ganesha and Lokeswara. Devidasa was the Gautara 
at that time. We have many such inscription for the 
preservation of Vanadurgas (forts in forest). 

Iam much grateful to Dr. P.R. Sharma, Dr. M.P. 


Lohani and Dhanavajra Vajracarya for the multifarious 
advice in writing the introduction, 
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COLOPHONS 


LOCATION 


OBJECT 
SCRIPT 
LANGUAGE : 
DATE 


CONTENT 


Colophon No. 1 


: In possession of Sri Tejaman Sakya 


( The oldest person of Cibahabade 
Guthi), Vanani, Lalitpur. 


: Palm-leaf manuscript ‘‘Prajnaparamita.” 


: Old Newari. 


Sanskrit. 


: N.S. 131, in the time of king Bhojadeva. 


: The text was composed by a Mahayanist 
: Nairasimhayaka with an intention of the 
eternal welfare of his deceased parents 
and enlightment of all the living beings. 


aq sata wgraaa: stlaadl acca 
farfaar ga (9) ataran: Aefagarsea args 
aAacarals Arad GaAA Heal aavacaaa 
aqauaaaraaaanesr sreaafafa u aragy AT 2 
[232] sdeoqna fedtarat atafer ceraeeres 
TsTEsUIT TAT AATAaeT fasasa fafaa- 
fafa | 


LOCATION 


OBJECT 


SCRIPT 


DATE 


CONTENT 


“ LANGUAGE : 


Colophon No. 2 


: In possession of Sri Dharma Bahadur 


Maharjan. This manuscript was pre- 
sented to him by a Tibetan refugee. 


: Palm-leaf manuscript ‘‘Astasahasrika 


Prajnaparamita.”’ 


: Old Newari. 


Sanskrit. 


: N.S. 174, in the time of King Baladeva. 


: Mahayanist nun Kumudaika had this 


manuscript written for the eternal wel- 
fare of the deceased parents and other 
and all the beings as well. 


satis 


aa Tala Tat HeraTa afar aft afeacqaz 
aasifsataear, class gyeearat Aer 
gay aqHlacararay’ se THAATUGT TWUAT 
sTaTarcaafe ul arag sry y [ov] Aazersrray | 
UMfIUT TAT qT Mandar faag 
usa fafaafate | 


ithe 


OBJECT 


SIZE 


COMMENT 


lh SCRIPT 


DATE 


CONTENT 


LOCATION : 


LANGUAGE : 


Colophon No. 3 


———_—_———————— 


: A manuscript entitled Karanda Vywha 


+ 21.5 inches long by 2.5 inches. 


In the private collection of Mr, Tejnar- 


simha Sakya, Jayasri Vihara, Thaina 
Tole, Patan, 
: Karanda Vyuha is a Mahayana 


text concerning Avalokitesvara’s sermon 
on the Shat-chirvi mantra (six-letter 
formula), The wooden covers bear pain- 
ted scenes referring to Avalokitesvara, 


: Ranjana 


Sanskrit. 


: Samvat 2 in the time of Raja Ramapala- 


ceva. 


: The colophon states that the manuscript 


was written in Samvat 2 in the time of 
Maharajadhiraja Ramapaladeva 
through one, Sauvajaka for the heavenly 
welfare of his father, a devoted disciple 
of Mahayana Buddhism, his mother, his 
teachers and all sentient beings. 


5a 


ed 


MAIFIWSAL AMAA CAUT AAT LUD 
gated Taal @Gaot TMM aad TSaAfave 
pasta Het BATT: Ue U aa sala gaz 
qatar: BATA MoE ga saan 
qaqa aeNacaraiestar Malad gaa 
Hal AHACTAUALTAHAIA FATA FAVA: 

fet 1 TVHAT TLANSSTLH TTAANTAT ARTIST 
fats Taga TAS aA Feit fasazsa 
arad 2 AMaHAUATAAAT FT HY AI AT a at a 
SAL ATrc asa sar TTATT TTT A 
THA TT I 


ati 


OBJECT : 


LOCATION 


COMMENT : 


SCRIPT : 
LANGUAGE: 
DATE 


CONTENT 


: In the private collection of Sri Purna- 


Colophon No. 4 srateargy fasarara a<ofy Bara | 

aq adia sacnaiaia aifaea qeaiqias...... ay 
carcHea Faq aquaria mafia 
gaan Bal BHAA UMMAH Faacay 
harsa Vajracarya, officer of the Depart- j afa 2 marararearferata Helaard ATIAAATA 
ment of Archaeology, HMG. fasqusd ataq 22o aifanfar Ww qeaaRatar 


The manuscript is of the type known as fafaaa aaa saaatfrar i 
NEELAPATRA in Nepal, for the ha- © : 
ndmade blue paper, on which writing is | 

in gold (as this manuscript) or in silver, 


A manuscript of the Aryosnisavijaya- 
namadharant. 


— 


Ranjana 


Sanskrit 


: Samvat 220 Kartika 24, in the time of 


the mahasamantadhipati. Ramadeva, 


: The colophon states one Ravidhar, an 


ardent follower of Mahayana Buddhism, 
had the book written by the scribe Ka- 
malapani, for the welfare of his decea- 
sed ancestors and all other sentient 


N.B. The above mentioned colophon is also published 
by L. Petech in his book ‘Medieval History of 
Nepal’ p. 53, The lines, he has published, are as 


beings. ; 
following:- 
aaneafaafa agraiaca aeyazaca fasaust 
: aay 20 afte fea ww avaaen [a X] a 
fafatd aaa saa ofa | 
a, Oe es 


OBJECT 


SIZE 


LOCATION : 


COMMENT 


SCRIPT 


LANGUAGE : 


CONTENT 


Colophon No. 5 


: A palm-leaf manvscript of ‘Astasahas- 


vika Prajnaparamita.’ 


: 20.5 inches long by 2 inches, 


In the private chapel of Sri Gyanavajra 
Vajracarya, resident at Mayurvarna 
Mahavihara (Bhimche Bahal), Patan. 


: The manuscript is in very bad condition 


and is illustrated with a number of poly- 
chrome paintings, includ.ng on the last 
page a fine one of the goddess, Vasun- 
dhara. The wooden covers are also pain- 
ted, and on one of these is to be seen 
the reception of Lord. Buddha on his 
return to Lumbini, his birth place. 


: Old Newari 


Sanskrit 


: The colophon state that Haruvayi, a 


woman of Manigalordha Tole, Lalitpur, 
a devoted follower of Mahayana Budd- 
hism, had the manuscript written by 
Jayacandra Varma of the Kayastha 
clan, in the time of Raja Indradeva, for 
the welfare of her departed relatives 
and all other sentient beings. 


onset 


eid 


amcaaararaeaaise aaferar saratefiar i... 
amma saat adalfraca saafata sara AAT 
ganar water vA of... (9) a CahraraaeT zy 
qua Tifa alana aeamyAy 
guerra afaat aa geed ft (aa) ul ceraf 
(Qq) TAA SAIS, TATA aed GS at fata 
wa aiaraera(am:) q Tat | AIA 
gaa: satafaamarai srardactedales s_ ferat- 
fadl SAGA Aeaaea Aer Faaqnacaraiar- 
ema aalfad gaya (eal) aHaaeT WITTAT 
gia qaitaafe on r Seat te eta) 
geafafar | CITT TTAACITA AASITH AAT 
ggeqea fanausd Fae FAT TWAIN AL 
fafaafafa io i 


Pee en 86 eene ee 


LOCATION 


OBJECT 
SCRIPT 
LANGUAGE : 


DATE 


CONTENT 


: In the personal collection of Sri Dharm 


: Palm-leaf manuscript ‘‘Pancaraksa’”’. 


Colophon No. 6 


Bahadur Maharjan, Dupata Tole, Lalit 
pur. This manuscript was brought by 


sa ganaaifsae | ea wats Aeraraatfaa: 
qcaafaat ssulal Wa AeA aaNaca 
yea Haid Ga Rasa apaaaua 
waaeat Saacaasa uo stag tisnfsrs IzA- 


Tibetan refugee. 1 at: TRAM SCITA: at qTUged fawqacisa | 


: Bhujimol 


Sanskrit 


: N.S. 265 dur ing the regin of Kirg 


Narendradeva. 


: Mahayanist Indra Bhavo, Yangala, haj 


dedicated this manuscript for the eter 
nal enlightenment of his deceasec 
teachers, parents and all living beings. 


——t foe 


aragq aly ¥ [R&4] 


epee 


OBJECT 


SIZE 


LOCATION 


SCRIPT 
LANGUAGE : 


DATE 


CGNTENT 


: A palm-leaf manuscript of Sarvapra 


Colophon No 7 ara AAA TINGS BU SA Ta - 
agaaa gael 1 ataqcisrfrers grax 


karana Samgraha. srauacaeaes fas wsd sty aaa Arat sflat- 
¥ ~ 
+ 12 inches long by 1-1/8 inches. f a_i i bea ee MATT TAT TaH- 
fafaafaft not 
: Kaiser Library, Kathmandu, Catalogu 
No. 36. 
: Bhujimol 
Sanskrit 


: Nepal Samvat 267, in the time of Raj 


Anandadeva. 


: The colophon states that the manuscrip 


was written by Sri Varadhar Varma ¢ 
Nugal (modern Sundhara) Tole, Patan 


ee tn nine ceneteLia nensecomemscsitlincahtelesas senenthntns ntfs isintstteeteteieaectnty 
N.B. Sarvaptakarana Sangraha is also published in 
Mediaeval Nepal by L. Petech p. 62. 
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OBJECT 


LOCATION 


Colophon No. 8 
: A palm-leaf manuscript of Panca- 


raksa. 
: Jyesthavarna Mahavihara (Jya Baha- 
bahil), Caka Bahil Tole, Patan. 


COMMENT : The manuscript is annually exhibited on 


SCRIPT 


the occasion of the exhibition of ancient 
Buddhist relics in the viharas(Bahidyo 
boyega). According to the authorities 
of the vthava the book had been in their 
possession since “time immemorial’, but 
for many years it had been kept sealed, 
apparently because none could read the 
script. After repeated efforts, their con- 
sent was finally obtained to permit the 
seal to be broken and the centents exa- 
mined, 
: Bhujimol 


LANGUAGE : Sanskrit 


DATE 


CONTENT 


: Samvat 298, in the time of Raja Amri- 


tadeva. 


: The colophon states that the manuscript 


was written by a Buddhist monk, by 
name Tri Ratna Padma Sri Bhadra, at 
the request of Rasapal, a Mahayanist 
residing at Kasthmandapa, Daksin 
Tole, Kathmandu, and dedicated to the 


memory of his late parents. Mention is — 


also made that the book has been resto- 
red a number of times. 


{hin 


taqgealagact Hata faa an ar at a 
mama ffiga tasaaauaa 
fins fa araa fe wagzaaaamtma 
amagg7aeainimmatfe au wag 
qtHataea fama gd tzaafagqgy uss 

sg arssntse gs fra aarsfaa faa 
TIAUTAA TARAS Ty aT AT 
aa T aaah faa Sa ana ag waa 
APTITM ASAT! Taraganyg 
fa fa a fa fa fa cea ara faq aaa at ae A fer 


ee 


OBJECT 


SIZE 


LOCATION 


COMMENT 


SCRIPT 


LANGUAGE : 


DATE 


CONTENT 


: 17.5 inches long by 3.5 inches. 


: Ranjana. 


Colophon No. 9 | 
Ta Pout a gale TAaT saAMIITTAY east | 


: A manuscript Astasahasrika Prajna- agrsaar fats aq aIalreet ay : r r 


paramita, 


atfefaaa frre ae Teaat alae 9 
geaaat qeafaarase ui tisa siquaraes ahaa 


: Omkuli Sri Rudravarna Mahavihara Wah S Ea aaa oTlet Tea afer, Pgh’ Tararefadaag 


Bah P. a 
(Oku a. al) atan aaral Gigaeraae: FT: Maat a ececsescvce 


: This is a NEELAPATRA, written in | 


gold letters. It is very worn and has 
been repaired in several places. | 


Sanskrit 


: Samvat 350, in thereign of Raja 


Gunakamadeva. 


: Only the name of the reigning king and | 


the date of writing the book are given 
in the colophon, but no donor’s name. 


seine 
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OBJECT 


LOCATION : 


COMMENT : 


Colophon No. 10 


: A manuscript Astasahasrika Prajna- 


parami ta- 


Hiranyavarna Mahavibara, Patan, in 
the main shrine. 


This is a NEELAPATRA written in 
golden letters and with polychrome 
pictures painted in the text and on the 
covers of the manuscript. Great faith is 
placed on this particular book for the 
role it plays in fulfilling all of one’s 
desires if the text is recited with faith 
through the authorised priests and the 
proper offerings are made The tradi- 
tion is of particular interest because it is 
rare in other Buddhist monastaries, yet 
here the tradition is observed to this 
day with solemnity and devotion. The 
book has been so much used that the 
characters are illegible and it has been 
subjected to frequent restoration, viz., 
Nepal Sambat 723, 748, 1032, 1042, 
1063 and 1080, In the course of these 
restorations it seems there has been a 
mistake in recording the original date 
of the manuscript as 245 whereas it 
must be 345, 


—I0% 


$CRIPT : Ranjana 
LANGUAGE: Sanskrit 
DATE : Nepal Samvat 345. 


GONTENT : The colophon states that the book was 
written by Ananda Bhiksu of Kapitana- .. 
gar (?) during the reign of Abhaya Malla. 


sraraq sae fafe aarersifreraqzaeat 
seaneteaey ITA Aecitaea HTT 
sSruaeafra, aera fafaaag 


' 


— ari 


OBJECT 


SIZE 


LOCATION 


GOMMENT 


SCRIPT 
LANGUAGE : 


DATE 


CONTENT 


: 8 inches long by 2 inches. 


: The book is unique in that its date is | 


: Buddhist Era 1800, fourth day of the 


e(asaaus wet amAsTAt AsatA- 
Colophon No. 11 aft vec feat Te FeorAg 1 aemcaf...a 
| geifrert dar genhad ster ta aI 

A palm-leaf manuscript Hevajra ¥ so 
Fess a fat SATS  TSAHAYAC = SaATHIT 
gard Ou Sfafea agra arater’ stregar- 
qarerifafs i —loi- uF aeat egraar 


: In the personal collection of Sri Hema- rat aor aa SSE CGI | agi a [at] fave ua- 


raj Sakya, 


Falel AGIAAN: uaa grata sat Agraraafaa: 
given in the Buddhist Era, the first such — TANNA ATTA ae i 


occurrence yet reported among Nepalese qq TTMACaT AAT ATA mata qa ya 


manuscripts and apparently very rare. 


1 Bibajicas. geal THAT Hararaca Sa ul [A] 


mafa aaaide ofefia fa wa 2so0 ay 22 Aa 
¥ fara x uarat ¢¢ex are (fa) A ev fafa: 
eleventh month (14 Bhadra Saka Era fa THHTY Faereta . faarfar are < sittsra- 
1194). fefaraafa i T 


Sanskrit. 


: The manuscript was written by Sri 


Jitarisriya of Dharmadhatu Vihara, at 
the request of Sri Ranasa...... , a devoted 
Mahayanist, who dedicated the book to | 
the eternal welfare of his teachers, 
parents and all beings. 


2.99... 
sao fase 


OBJECT 


SIZE 


Colophon No. 12 efa fafarate afna afease faarer Jeasfie 
“prTan qa: | eave facie wae: aes: 
gas TT Gast oftsa gaa awa afaTe- 
: 11 inches long by 1/2 inch. qarst Feary eT eTHGe Tea reas ys 


: A palm-leaf manuscript Haramekhala, 


LOCATION : Kaiser Library, Catalogue No. 60. aad ll AAT veiw ASTM FT qsaut il FRAT Nl 
o 
COMMENT : The language used in this manuscript qareserra fatad 


SCRIPT 


seems older than that of Gopal Vamsa- 
vali. 


: Bhujimol. 


LANGUAGE : Sanskrit and Newari. 


DATE 


CONTENT 


: Nepal Fra 494. | 


: The colophon refers to the completion o 
“Vaidya grantha” (a book on medicine) 
named ‘“‘Haramekhala”’. 
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OBJECT 


SIZE 
LOCATION : 
SCRIPT 
LANGUAGE : 


DATE 


CONTENT 


: 11 inches long by 1/2 inch. 


Colophon No 13 


2A palm-leaf manuscript Mahalaks aft maa aerereatt aIzTE > careany’ re 


Vrata Mahatmya. 
SMITA: SATA : 1 20k Ul Usa feafacsaAcA- 


aq usifrusaty asst aaaarnar afet 


$ 


Kaiser Library, Catalogue No. 21. aatfets fava ‘qraateata qa fafaat 


: Newari. aagicast atat arena fufad favina ¢ sar- 


ta A MAAR aot aeaT: afeas : Beg 


Sanskrit. 


: Nepal Era 507, in the time of R 


Sthiti Malla. 


: The colophon states the completion 


the text and expects the welfare of 
living beings. 


Colophon No. 14 


OBJECT : Thyasaphu (accordion - folded many 


script. 


LOCATION : In the private collection of Sri Jiba Gu 
rujyu, Swayambhunath, 


COMMENT : The manuscript concerns the history o 
SWAYAMBHU CAITYA and giv 
instructions concerning the making o 


certain ritua] offerings to it. 
SCRIPT : Newari. 


LANGUAGE : Newari. 


DATE : Nepal Era 551, in the time of Vaksya 
Malla. 
“CONTENT  : The manuscript refers to an occasion i 


which an offering of a wax umbrell 
was made by Anantajiva Bharo and hi 
family, of _Thanchu 
Kathmar du, 


Brahmanachen 


aan: fearqaag i ata Xx? arbaat- 
WAT FU A Ulett A aaa Feeaiatarc 
vafeage MN Raa TH AIGaatas aaa- 
GUVSA WH | TAT BM X. TIAA FYAr 
AT UTA AZ AMMUSAT AAA TATA i FA 
FHC ATA Ul TA ATAT AT Ul LaTAT GAT Ui 
cqaat feanaiar fantaifs <usqeas 


aA holt 


(2) Saseq uaraq yer aiaw mRe : Tats 
qalfaat tt astaaar weaatfea aatfaarz 


ae i 
Colophon No 15 qqaaaia wezitars Te MaaaZt 


OBJECT __: One page of a palm-leaf manuscript. ama sinea 74 

SIZE +. 14.5 inches Jong. by 1.5 inches. (3) iki waatag aig cage aa St TAT: 

LOCATION : Private collection of Sri Hemaraj bibs Wes TRG ETAT ATT Act 
Sakya. GW wasn aegaa: aaragak gad At 

SCRIPT : Bhujimol. va bil 


(3) 4 ara 2 a cad warefwar aeegalegar 


LANGUAGE : Newari. i 
ewari afaqar Je, TH, AFA SFA 8 WaT X aaa 


DATE : Nepal Era 561. tq ata feat ITU : feat SAAT: feat 
CONTENT: The page describes the rules governing wT; chal 1 fRratt-- 
aig of mene CUDA. | (x) gr afr cet tet ee 2 ae 
Mahavihara. f fa wade Fa ny aa TT aE aySeh 
efarmnfaatea’ aaafa meas gee ate art 
| at War 
(4) 2 aed at Ga u eraars Aeihrerearet 
| RATT FACT AMARA HAG Ul Teaganrgy 
; araraceiata afeaie v Bas ahs TAT ATF 
| (&) & fqea seq 2 saat mife froma 
WBAs MITHAT WAT LX MAMA & TAAT- 
aor aeaa ga fareaG 2 agar afsRi | 
| +30 
—29— 


we 4- 

(@) star faareatanra 2 eafeta Bara Ares: 
safer @laaratet— 

(a) fadaara aciala °2 ead egeag ates 
a: wsaleian qeara- 

(7) agar fagaaaa aaaal: algal ferar- 
aq aifeana atea- 

(a) afearat eat ayaysT gar Waal 7- 
aifa sagata vfafa— 

(S) aT AaIgas aeaga: gah: cat ASIST 
agfe aatad- 

(a) aa eter eadtat Gad af ada aa 
BATS TYATUT Wo WA I 


OBJECT 


SIZE 


SCRIPT 


DATE 


‘ CONTENT 


Colophon No. 16 


: A Paubha, or painting on cloth from 
Nepal, depicting Vajradhara and the 
eighty-four Siddhas, 


: 537, inches high by 27.5 inches wide. 


LOCATION : National Art Gallery Bhaktapur. 


: Newari 


LANGUAGE: Newari and Sanskrit. 


: N. E. 633 in the time of Raja Ratna 
Malla. 


: Saktiraj Simha of Yothala Jholanche, 


Kathmandu, has dedicated this painting, 
together with another of Vasundhara, 
for the welfare of his teachers, parents 
and all living beings. 


—32— 


(¢) eafean att Agrees se 


UssaH TAA 
Gta WITH shard vewtaeq faa. 
Usd loll AI -AHGASsTATe aaaday 
at (a) ara waSts Je arm wat 
Seaaedl aearcAs (st) fRusfae (aes) wat 
(7) afsaettea germast cusfaz wafae 
UIST ear at aaa FA Ty AAA ATAATEATA 
Aa Gets HAA UTATAT— 


(2) arama Sf Noll Fase tl ata RR 


(at) 2a Ho qalaat dat caqfeaad ana 
TAM ATTT Ge: gay [eesa] wTac 


stag (atieat) ago ss wou safe hee | 
UAT AFA TAHT FLT" **** 

¢ ) ata 2 ) erat 
3 ) fazarat ¥ ) afer 
4%) at [ary] ot & ) fearaa 
9 ) agaerqr s ) -amqT? 
& ) azar 80) aafcat 
2%) faataas (47) 2) stfeaat 

83) aqrraT ty) aaa 


4) afaar 
te) Terra 
¢&) H(A?) Bar 
8%) safact 
23) carer 
4) sfaat 
9) Hara 
&) Aga 
32%) feasar 
33] wazaq 
34] RETA 
0) srarfaar 
38) AIH 
ve] afar 
43] Start 
v4] Sardar 
vie] HITS 
ve] agarafeaar 2 
42] STASIT 
X32] AHTIT 
XY] aaaetlaT 


= 


0%) agramt, 
S) SaeTaaT 
Ro) srarfear 
82) attafeerar 
Rv) AresqT 
2%) warfare 
Rs) aferar 
20) mea 
3) aegatat 
Ry] vars 
3%] aqérar 
35) ayTTIT 
vo] aAaasaT 
2] HTT 
xv] TAIT 
¥&)] wea 
5) CARAT 
Xo] AIBraT 
42] deaq 
X¥] arafear 
4&] aigacaqr 


yo] 
Xe | 
8] 
&3] 
44] 
Re] 
&&] 
92] 
93] 
94] 
v9] 
98] 
52] 
53] 


a (eu?) o Ys] asxaag? 
afaat go] qpfaat 
Tate &] aay 
MATATAT ¥] AwWeaIT 
BRAT &&] saga 
ATT gs] sie 
asarat vo] alfafaar 
Festa 2] aesta 
eetfaat eX] ZT HIT 
HAT oe] aARSTT 
gear es] mearaT 
fasrerar so] aaetanfatear ? 
aa alg 2s] wagfafr 
SAAT arfiratat 

s¥] Waa 2 

~=35— 
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yBJECT 


i, OCATION : 


SCRIPT 


Colophon No. 17 


: Thyasaphu 


In the private collection of Sri Hemaraj 
Sakya 


: Newari 


LANGUAGE: Newari 


DATE 


CONTENT : 


: N.S. 750 


The text concerns the ritual dedication 
of a wax umbrella to the caitya and one 
Hakuju Sakyabhiksu of Sikkama- 
gudi Vihara, Kathmandu,has undertaken 
such a dedication to the Swayambhu 
caitya. On the occasion he presented 60 
rupees and two gold coins as bheti to the 
Raja Laksmi Narasimha, and the latter 
in grateful recompense gave to the donor 
a yellow‘robe, gold bangles and a shawl. 


poten, <a 


aaa: MTEATTAT ll AAISET Ul AAT CLO 


abate gaa Talaraifadt agfaea aly- 
ara vated Hg, at 3 ATA ass FU <qaza TWH 
at 2 asdlatiagueataget aracfa faanqufs 
aaqa Halfaaicfeas, mata sepa AAA 
AITGT Wea Tras cat Bla ZU, cacar fears 
atarat, faraqaia amare att alread Fa aaa 
arqea aaa gafzams af un uae war fara 
CATT FIST aesraqs FU FANGS TAT Wl 
STE FAA FATT, AIGA, faaweniqar waaa 
Ge, afraiataia MEAMTYTT uo Wea 
MANCINA AMAA ACI Ta|ag? alga 
waa ¢ faa arfaafa jeaarz u gfefafraaa 
qasrat gFefa eaqageg, Farghe ws eA a- 
area sara, ar ghefa dar aa Ga uu gfeefa 
aa ware fear, arat sarge se eaaigla e- 
afa aa savraar, afaca sfacsiara are aaglars 
gantaa {a i eaata TeAtiema sel Far 
AAAS UMA aaiara seater AeRT Fe 
n aarsrat qs aga Ta ATYTET Ko TAIT 
Z'at 2 cat TI GTA Tart saa Gat fraaeryls 


adds 


\ 


2 TACT 2 AAT Ul TAYS ATSAT Faery 8 
GIA TTA Far AT ii I 

aagata, faaregar, taaat, atfagwa zz- 
CAAT II Ul deggeg agar Rearga aeaT 
Gu waft aga feat arg s ait 
aaalaraar Gat Tfefaaa Mat FA Bear 
ara, dat swagq7t feat gears feat eaqas, 
fant araifa dart at ga Wa R 
GT Haws) Wea 2 shea aa u was 
Maa FM ou TeAusat arnaaa fat 2 
qaald satcat Gaga asqatd i Bat & Wa- 


VASAT TT 1 Ww <aate FyT BHAT 
BI ATT UU aaa FAI TAIT Ta- 
aaa Aaat FT 


cific. 


| Colophon No. 18 vafet cateraraa arg fafed v fafata 
y iee 1 ATE YT ASMA TIT THAT ITA AgTAR: 


OBJECT : Manuscript, Saptavar Dharani —— a 
ATAPI Ae qrpTes faqacse 

LOCATION : Private collection of Sri Murtiman Sakya fafaaa frat att ah 
of Nagabahal, Patan. ; 2 AHITT AEATe FATA Say Tas: 
qaqafa agifaeraeaa at 3 Aetepsaa eafea 


COMMENT : The manuscript, written in silver, is of 4 
blue paper. (Neelapatra). sara : ASIA FX aterara ara qe TF 
; qiaraea seat AAaTATA area argy fafaea 
SCRIPT : Newari 
fafa 1 
LANGUAGE: Sanskrit & Newari. 


CONTENT : The work was written by Srideva Buddha- 
carya, Pasupati Vihara, Bhaktapur, in 
the time of Jagatprakasa Malla. 


OBJECT 


SIZE 


LOCATION : Private collection of Sri Hemaraj Sakya. 


SCRIPT 


LANGUAGE : 


DATE 


CONTENT 


: Palm-leaf do:ument 


: 32.5 inches long by 1 1/2 inches. 


: Newari 


: Nepal Samvat 796 


: Refers to the 


Colophon No. 19 


Newari 


sale of land by Raja 
Jaya Nrpendra Malla to Kamalamaye 
Citrakara, Majipata Tole, for construc- 
ting a road leading to Swayampbhu. 


[%] 
[2] 
[3] 


; 


cil Ye 


| wafer areas gfeqaiaa 
fades straearteatieztaqr azasr sale 
aalarara alalat, cagufaas, sqaeasr, 
AMAA, AIUSALIUT UAUAT BHAA 
Bat At as ssac GHAAeetcH earai 
aaraat faslaai, syagaea, aacafage 
Wala, MATAR, aTAgIa atta aay, 
Tear, Aagrata 

SAAA Ta ATAMeMAMAT eA Tarfesa, 
aay Emaar sat, afanaig aaaqiag— 
aq, AUG aaa, thaws, sFeaaIz- 
we AT GA, HTaieser asta gaia, 
aqlafataner aaa cfaaa, tet Ae, 
vat FIAT eag aT waaay eraizarla 
GU { at. Taras Feat waana 
TAWA Fa Hea 

qSqead walequedieat ey maa canfe- 
qWAags asa, HAafamad wala, waz 
saatiaaqaeaed, seiasdteeaeaeaa 
UTA C&& wage afer y qa 


LOCATION : 


OBJECT 
SIZE 

SCRIPT 
LANGUAGE : 
DATE 


CONTENT 


Colophon No, 20 


Prakasha Pustakalaya, Khadapu, Bha- 
ktapur. 


: Thyasaphu. 
: 7 1/2 inches long by 3 inches. 


: Newari 


Sanskrit and Newari. 


: N.S. 832. 


: Jayakalyana, Thatwabahal, Khadapu, 


had written it for his personal use. 


seat yaaa anfafe: farsa i sft 
etsy aaarea: ateararaagy uF [a] 
HEAT | AATATANAT Fat il FTT 532 uv wreaks 
<u fefae aatraisa TaRCATA AISA Geaafa 
ga faratae  SAIeATTT | YA 


leqfet 1 aetiseanyrdesnercar ype TAT 
STAT CIARA STATA Tea Arai fear: 
aayag Sata: fawuegeia: enya afera- 
ART UAH AIA A AMTATS 
qacitaa 


| | Colophon No. 21 


LOCATION : In the personal collection of Sri Hema. 


raj Sakya. 
OBJECT : Neelapatra. 8 Byeq 3 ad: aa DOT E ATC Jaa cTagr 
SIZE : 16 inches long by 1 inch. SATAN Fara ges selfsa wrara 
wafaea cafiaa mau fanaa wafe i 
SCRIPT : Newari 


seca yrqr slatetacaraaa’* [sR] 


LANGUAGE : Sanskrit 
3. cafes alta sarfesat BAITATA AraT st 2 


araradadt aft wisitanesea fafa caa 
FATNUAT WA SRY AiNifar gfe 2 gf] u 


DATE : N.S. 835 


CONTENT : A legal document mentioning the sale of 
a plot of land by king Bhupatindra 
Malla to Kalyana Simha. 


| 16 
adhe | 


OBJECT 


SCRIPT 
LANGUAGE : 
DATE 
SIZE 


CONTENT 


: Palm-leaf legal document. 


Colophon No: 2 , 
glophbe Nee? g. 1 eft un ataecgafracranaafaqatca 


LOCATION : In possession of Sri Hemaraj Sakya. fatteg AFATHatise BqqraTaSsT TATE 


aacaqATa Atala Mregamaar cagrlaay 
STAT Aqraeat Ass UT UAT 


eka THT ARTA MATT HIST 
Sanskrit 2, cacy THNACH Aatai aaranzt faafsar 
iy Bad TISTHAT AAT ATT aslaTe ait 
7 aay Wo saigtaa Aare Tearaea ui fas 
: 16 1/2 inches long by 1 1/4 inches. sTaITaT AgAFA syaTat Ba i eae aaT- 


: The doeument states that a plot of land fafa saat i eee ‘aaa Aa 


catia ete ae DY Ss) 3, wu carafe Sta aeaAa: ul afr oT 
SAC: Ut frea Ha Geta su frareaea ato 
afana:  walsined qaatafaa aainaia 
qu ¥ da: aay ayaa Taare Farc- 
eta qauiger aqeaeat— 
¥. fae ages aiamssanecteat wey Area 
afta aga ara wat faetfsd wate 
faa astafta sarnceita areal Tz AA 
gare scares sftefasrequeata i drag 
S¥Y BEIT aa WX pa Ul 


a ay |: 


+ | Colophon No. 23 
| pi val os Weed Se 


LOCATION : In the personal collection of Sri Hema. 
raj Sakya. 
| OBJECT : Manuscript Ramayanakatha. 
SIZE : 16 inches long and 41/2 inches broad, 
SCRIPT : Newari 
DATE : N.S. 883 
CONTENT : The colophon states the deplorable 


economic condition of the country as 
the result of Prithvi Narayan Shah’s 
economic blockade. 


—49— 


aq TAT  Ueoll YAM aatar uu 
qeuaaa TfateT | quarq [ q] 558 
qs aa gaara wediar feat, sacsrey fa 
aaa afta sarin gga, ufarataiay, 
qe ctifa wat afaar, seacfand agua 
age MUaaeaHAT aaRs Aagaar ala 
ga i et Wawa AWarasia, 
aT AN wafsaner FIGaa TM<arar. fafy- 
aaa FFA, aqieafewt aad wUsasia 
qa Brisa, sa 8, fa afafaet 
Aaa ATTA BASTaT Heat X fa Yara, god 
qagag aq gaa fafaiaa, AtHeT area, ara- 
fgat, TANK, ANT AIL |Aa, Hea Haare, 
Aaa AAA AS FAT PTAA Ascat Fact 


Gas AACAAT AeA FAAT Yala AA, gat Aaa. 
arg witai, BIT fae aga u afarqarca sa 


ABT FT YAACT AAT ll pel 


pa! es 


Golophon No, 24 (2] adiseg natad sss Heese azote: 
utara aa yaqaqe faa fewac 
LOCATION : Inthe personal collection ee Bhu- facut ata aeATaa, gat sara gaara aeTA 
Sepa a a iceolig bis Cae sea face aren ea i 

cult OF Baie leat Watarcrtpe {R] wm, USA HAMA ING earner zat B, 
q, waa safer aszarg ssedifa ageiafe 
| SIZE : 41 inches'long by 1 1/2 inches. aria, Aat, 2a, daz, aaHIA, FaFza 

| | SCRIPT : Newari ATATTSTS afaaTaraeg — 
LANGUAGE : Newari [3] a Gaeta Vagal arated Ha- 
| DATE : N.S. 888 fara aan gen ata fear qu u ater 
| Tae Gaga ashe Bass AlTAlT 


- Vi h d hi ill 
CONTENT : Vishnu Nath Sharma expresse is w areactaaat qt r J aaiar fRATA STZ ai)-- 


that in case no legitimate son was born 

to him his whole property was to be f be 

taken by his daughter Gyaneswaridevi, [y] HIS, samen faaerrea WiATTIAaT, faqa 

whose duty was to look after her TIAA afer Taam qt aq ara 
3 parents until their death. aitagara — fe Bed eae ea 


cada esearalt satrranfacte tara s- 
acagneT eaTyAIFA ll TAHT II 


rs 
| 


INSCRIPTIONS 


OBJECT 
SIZE 


LOCATION : 


COMMENT 


SCRIPT 


LANGUAGE : 


DATE 
CONTENT 


: Silapatra 
: 39.5 inches tall by 15-1/4 inches wide 


: The script is much worn but the sym- 


: The inscription, 


Inscription No 1 


Swayambhunath, at the western side of 


the caitya. 


bols above the inscription are fairly 
clear, depicting a caitya, sifter, monk’s 
staff and two deer. Although the ins- 
cription is undated, it is possible that 
it dates from about the twelfth century 
A.D., for a close comparison of the 
script with that of the inscription at 
Icangu Narayan, dated Nepal Samvat 
320, shows a singularly close correspon 
dence between the two, so much so that 
one wonders if they were not both car- 
ved by the same hand, 


: Ranjana 


Sanskrit 


: Twelfth century A.D.(?) 


after proper saluta- 
tions and references to the tumble-town 
condition of the caitya, states that the 
entire structure was repaired by Maitri 
Canda. 


--55-— 


¢, (eae: ott) sAHaTTT ore eter | eter , 

2, se cecroeeceecesecsoe nna ESE 

2, ee es ae aq UT ay ta 

¥, eam iP £65 Soy Al MT eT Wy 

y, a 3 

é, Be aetisbs 000562 Fo bade ier ay at 

eB CTHAsA Tafa 

6, CT UT TTS [fa] Fa fear 

oceans af ae ee A 

Sat Hea Te HSE Maa 
= 1 ia 

gcc ag a] aT ATT AT AIT Ta Mat a 
agaeaa a 

Qufeaaiac MAT Aaa Tae 
mer Geprer cess 

22, cola gy ay at Brg sy aeeseees 

YMA A aa (8) area af 
gata aa 

2Y, Eons ay fir 9 fa: T BM (Gar eee coe eoecee 
a a fase tH a 

2%, seseererert gages sal ait fa fa: 


—56eati 


29, eeccccce oo° ere eeepc ae ae saz fa Al 7 
cra cos cccccccccfa af tate at il 
28. sees Taatet] gla C2 eet 
Ro, MSV aA a TTT THA 
QQ. ceteeeees 
BAT LTA gt (arc agra 
aTat 
23, coe cee coe cee coe oe © eee cee tsa 
ORY ea aan hia ake 
5 RY, eee eee eee qT aa fae’ eee 
Rk, eee eee “2 aa c7 eee 
2, eee sp °' faaal FT 
Qs, wee eee ai qad a7 


Inscription No 2 


OBJECT : Stone inscription 


LOCATION : Near the eastern socalled Asoka stupa, 
set into the wall near waterspout, Patan, 


SCRIPT : Bhujimol 
LANGUAGE: Newari 
DATE : N.S. 362 


CONTENT : This conduit was made by Sarajiva 
gay! Bharo. 


| in BRIBE ( Q, atagy 342 wifes Ofe & at awe wea 
i) ron hd de . ware t 


| —)57—— 


4, (Sara) stederqugresrtt aareiist sad 
_ OBJECT : An inscribed base, separate from buf erarfar aaa [a]: Para ‘[afea] T wara[fteja 
| ' supporting a stone image of Aksobhya, | “bs * stalfaraet aqaqia sere 
| 


Inscription No. 3 


QR. cemtarfeant Prerott stacasttearear 
2 yeaa aq Aacararalar (aa) arate [a] 
ganas 
893, gamraft uu daiseg u araq 3&5 araseo 
waeat fae 1 cromfir [erst] ge (Fea) < TTT 
< WES steehifsrrea} or" 
¥: ee eeeeeoon areafea: sprafira: gaatgeatts* 
gare: Free atratfafra a ages" 


SIZE > 25 inches long by 2.5 inches high 


“ LOCATION : Guita Tole, Patan, in the southerg 
niche of the northern stupa, known ag 
Istakamaya. 


| COMMENT : The inscription is very worn and at 
some points illegible. The image now 
t| in situ possibly may not be the one 
| referred to in the dedication since one 

would normally expect Ratnasambhava, 
Hi) the direcational Buddha of the south to 
Wi bein this niche. Perhaps both image 
and base, however, were mistakenly 
| placed here in the course of some latter 
| day reparation to the cattya. 


SCRIPT : Newari Bweite 
iNs B. DeRi Reghmi Medieval Nepal Part III. p. 12. 
LANGUAGE : Sarskrit 


DATE : N. E. 368 
CONTENT : The image is dedicated to the sacred 
memory of Sri Malayasriri, a nun, by 
the great Mahayanist scholar, Bibhut- 
candrapal, for the eternal welfare of his 
teachers, parents and of all beings. 


aniigaies 


OBJECT 


SIZE 
LOGATION : 


COMMENT : 


SCRIPT 
LANGUAGE : 
DATE 


CONTENT 


~Tnscription No. 4°. 


: Stone image of Surya with inscribed 


base. 


: The inscribed portion is 75 inches long 


by 1.1/4 inches, 
National Museum of Nepal, Kathmandu_ 
The image itself is somewhat damaged 


in the upper portion but the lower part, 
including the inscription, is irtact. 


> Maithili 


Sanskrit 


* The character of the script suggests a 


date in the firsthalf of the fourteenth 
century A.D. 


: The image was made by Hariswar at 


the request of the mahamantri Sri 
Garesh. 


6} 


sfataaaratea aires 
; Tae: 
araafrs TaeT AleLar 


OBJECT : A caitya 
LOCATION : Nhol Vihara (Nhu Bahal),, Dhalayca 
Tole, Patan, 
} SCRIPT : Newari 
LANGUAGE : Sanskrit 
DATE : N.E. 481 
CONTENT : The inscription refers to repairs--of, 


Inscription No. 5 


caitya undertaken by Ulhasha Laksmi, 3 


the first daughter of Pradhananga 
Ranajoti, 


2h PAST I APL YS AA HOP. STATA | 
ait wetng abst aearee: | shuifere 

afters stregtaraere sears ora ws 

cool ).aa sage ssegiaaedt far aa 

gat altiseg Tarat ara: wk PART 
aetsrai F 


Inscription No. 6 


| OBJECT  *: An inscribed base (Simhasana) suppor- Be {a7 I PUTER TA TAT areatzar 
Bites ting an image of Sakyamuni Buddha. 2, aeaedT AGA | FSACCILH TEA HT FATTO 


‘LOCATION : Dharmasadhandwipa Vihara ( Langcu- 3- ALATA az Sag ararfaa genta VHATACA UT. 
we-dhubaling gompa ) Mugu, Bheri, CIT. 


mi gM ‘Western Nepal. VF ATI GAIT | afa qa4, l Nl 

SCRIPT : Pancamol, Newari, Resedagarl and asus 
Ranjana.. 

LANGUAGE : Sanskrit 5 rene 

DATE : Undated, but the style of the chara- ' 


cters suggests a date in the latter half of 
the fourteenth century A.D. 


CONTENT : Talla Devi, wife of a wealthy man 
named Sonamrojan, dedicated the 
image of Sakyamuni Buddha to the 
benefit of her spiritual preceptors, her 
parents, and all living beings. 


—66—. 


Inscription No. 7 


OBJECT - A stone pillar 

SIZE. We : About 7.5 feet tull, the inscribed por- 
UERS EL tion 9.5 inches by '9 inches,... 

LOCATION :  Survainadht Tole, phakedpus; facing 
iy OW pr ye ~the Narayan temple., 

SCRIPT 


s) Newari 
LANGUAGE : Sanskrit 


DATE : N.E. 528 


: The pillar was erected by the members 
of the Maghavrata guthi during the 
joint reign of the vajas Dharma 
Malla and Jyoti Malla. 


CONTENT 


Q, Seam TITATA Ul eafeTa [HA] 
R, Tift aeTAT XIX5 ATAYRA Y- 
2, Totmieat feet gaat Ng. 

%, lit gacahagn AUTH: z 

y, TAA: Has AST: aT 

&, STATAR BOTTA: TTT 

& asaasiisaeT: | aazisa 

G, Srey et eas I 


A. SS) ayaa qraTTa TTT Te 
Re, ERAT a feICET EET: mT et u HOLTADO. 
if ys — 


ANS RE Tie MRR CORRE L0y Sv oy 9 es Ma ce Se 5 £6 ec 
N B:- The inscription published‘by:D.R. Regmi i in 


Myr 


Medieval Nepal Part III p. 44. is as following + 
G, MART. ......000 
SRLS ATA I 


etiew 


Ts 3 aaar 


Sey gy cpa 
idnd | CHD 


aretaat Ti LIS 


[e) o% aetarcraara un caraxingaaeitis farereserer: 
TATKY FIAT 


[2] feasafa 1 fagicarsqazreacsge: aah. 


tnscription No 8 


OBJECT : = inscribed base of a stone ar of faso, aan: SaAaa 
Lak srni, Narayan. L ‘ [3] AT ofa rata fase ae rarer ' as 4 
SIZE : The ‘inscribed ‘portion measures 16 TATA: Fea efifren ag a: OFfragow 
Sci bncber nS oie | [¥]  szarqizate Aarge Samat | sree 
LOCATION : Tuyylakkha Tole, Patan, just in front sfafarasa TET GaqSq. RNa: tl a: 
of the Bhimsen temple in the Darbar [4] FAA AMT: gatatarfaae : Vat (O32 
Square,’ in a private courtyard known ms seers 
. a8 Muchen,. . gay alarat eau L Pe" ee “Al 
: ee S &] a aSqaeds 
Rape: ee [s] asta Faugst i UTR 


safrpeat fafers Fa | fara 


[oe] sara Seestayartig un eftaabstiee- 
aaraait: ward (aearaet afchE- 


(=) ar frersqara: geaareraa: at qacrsafses: 


LANGUAGE : Sanskrit © | 


DATE : N.E. 535 


CONTENT 


: The image was erected by Visnubar- 


_dham on conclusion of the Ekadast 


..( fasting, in the time of the crown prince 
« ¥' Jyotirmalla. 


AMICAASITH: ll sAtaltseasa}- 


[e] fereeatarar ur (sa) fasrarcra; 1 Fareed 


meefiaaa: May THahe Rt Tet: Fe 


[to] aadaa aafeta: aaadhit afterare 3 
ARAL LRM ATT Re CHI<eat 
(22) fercaerat 1 sara: Ml SETA Ta feS 
dfette sarasaea: aa gets ala, 
(82) crsrerse eyafeaar 7 
—70m- 


-QB}RCT. 


‘Inscription Norg > > * 


- Copper plate inscription, 
ae “3 21 inches long by 5.5 inches i 
pe ae Ananda. Bahal, Ik] ache Tele, Patan 
in the personal shrine ‘of -Bekhavajra 

Pes ‘Vajracarya, BE HY Fe 
~ SCRIPT ek : Newari 

LANGUAGE : Newari 

‘DATE |: NIB. 535 

GONTENT. : A detailed account is tae concerning 


the establishment of the Aloka’ ‘conduit 
in Patan, in which Tuhundeva Vajra- 
carya in grateful thanks to the Naga 
Raja, all the gods, the dankinis and 
yaksyas for bringing rain after an 
“extended drought, built ‘the fountain, 
“The proper way of repairing the conduit 
is also detailed as well- as, the proper 
modes of conduct there. 


2, aq: TaATAST ATANTAATA | 1 1g- 
epfendaiel wega arming 1 asa 
erforarrera MTS ANIA ASMIeAANT- 
UA AAAT Wl ATA sT- 


RT 22 aa far wo genre qada Taal 
AGA ATT AAT TaYAA BATTAL I 
qarRA Gitaaa: ufsafe Ro RNA 
ascfate Te asset dgeagqa 

2, Fea ay tralfeat eX eT GMa Ta 
safa gaa feild qaafseqer eraraia 
get te wea sf ATT TA GAIT FAT il 
HAST WATT AIBA HET WHA Bey 


¥, TaMTAAA saat ageqfaaiz feaad 2 °fa 


Ry Hears aa afe Vy fa YY age” aqaT 
afe Ro fa Yo cad WAaaTe eg TATA 
TATANS TAI CATA AST Feet Fe I 


x, arate eae snails aay staged Sea 


qeeay wet eared sdiaareal qaaett 
Ga HAFAAT FAV, TTrVATl SAT AT THF 
BITAFAT LF Tet TH FRAT Haq 


ak 


Req Tenet aaraciare feazara fafRaa ui 
vara fefaaat aa atadsa aaeterciarfirs 
maar Us 7 & ea AaMNM GAIA 

Heat Blaais- Waar z- y a 


00. a ea gutta aaneat seat a: ade wz 


) 


Aaa 2s ye fasay eq gy. 
“SL arare asifas gana gel actata att fee. agqaqsit afaaq ae Fangrnam arshey 
i PSR cahaay TT Sex AAT UI + wees afea a7 aft jai aa oN 
pegraataa cave aS aera ame Ag fret Peg sercqa wets fefape hae af : 
SAT ATs Satay MFI attlage afgahad r rT 
SAGA HAT Nea AACA Si UAT AA [9a agqace qTafafad ) maaeq astz ag 
= TAT Aaa RAAT FO aaah aa gA- fate ui amen i 3, ER, FSa; 
» aA PAsiret i afaat. fafafaa agtend fafe- ra 


ae lingant | aagearn |! faz 


&, FSAT MN ATTAATT FATA T |) TARA 
_ pera Woystragiaer | ystarearar | frat 
Tet gansta faire | aeqeqran Aar- 
4 MeAY M ottfaeaieas Aaa aT- 


N. B:- It is also published : — 
; (ie ¢ n ‘Puratatva P. 
pererah’ Part Il Edited by $.M. Rajbansi p 159, Ries 


ea 


to, fa li suaies, faaaafes, srfsataet nu 2a 

o Raa aaa aaa Nk saz faa, ya 
aa aaA Saat Tar, FAT Hee, ary, Aa, 
Ta, aT aaa Uft asl Wat Z- 
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Aaa i af, afyfse as eq fafeay 
wha fafa arama yy gfe aeafag 


OBJECT 


LOCATION 


SCRIPT 


DTTE 


COMMENT : 


CONTENT : 


Colophon No. 10 
phi PE eS 


: Inscribed s:one image of Candra. 


: Cakabahil Tole, Patan, inside the 


Mahadev temple. 


The image of the moon is depicted ina 
chariot drawn by seven swans, and 
accompanied by the nine planets. 


: Ranjana 


LANGUAGE : Newari 


: N.E. 549 


The image was erected by Rajavamsava- 
tar Rawat Anantaram Bharo and his 
family, Cakha Vihara at the conclusion 
of the fast of the full moon. 


=. Se 


, & firatseg | aeaq uve aragtantenar fret 
FATAL F- 

2. at shai sgtaftara’t dhe saa sft | 

2. doer a Taft Aged: arenfagre erg 


¥, [a] Fare: Tae oie MT TAF SER | 
Wie 

4.4 Sera ade wat seererae aia 
gi ea 

& * X ade art oraaedt adie 
meat ae 


t 


ele 


niger “ee Ze 
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“tplnscription No. | tefsy2 ee |: 


| ies el eh Renee 

| An pected stone image ofGanes. 

} w.g¥. Pr Se i? fie 4? 
| 


2 The ae portion ‘is 14 inches: long 

by 3 sca adits ase 
“LOCATION: ee Nts Was Patan;) — the 

agam euch at tle northern end of the 


old royal sage buildings. 


fo <a 
ea Puire gy at ‘se 6lCU«‘SN 
YOR THEPGISSE Tie Byles oe P ys 


SCRIPT : Newari wer sig 
| LANGUAGE !'Néwart 9 bi DPT NO ye 


} 
| 

| DATE “t N.E. 558 ; 
i| 


| ; 
1 | CONTENT : Thestone figure of Ganesa was erected 
HP |) | by Jagatavardhan Bharo and Ulhasha- 


Wt | vardhan Bharo. 


| s 


t, (ea) fea stactafrmataseg ura ns 


ATA: WSFA 


Bp ness. So |e at farercfraarst F U HAM 


7 oe 


Bpiah. ods “STE AAA isticeteaesage 


Bo? 
Srtes <4! “i “Gs A $5 OF16 Ste 
% 
= a tee 
‘i ch 
o - 
oe - ix 
bee 
a 
af BOS 
mal <F 
25 ‘* 8 


2 aig 


a Vat v safeesraet bu Vani 


testy gar ant 


| 2 


Anscription No. t2 


OBJECT : The base. .of -an_.inseribed. image of 
Th Surya. 
LOCATION .: Saugal Tole, Patan, near the dabali 


situated there, in a private courtyard. 


COMMENT : A number of other uninscribed images 
are also gathered tagether in the same 
courtyard. 


“SCRIPT : Old Devanagari 


LANGUAGE : Newari 


DATE : N.E. 587 

CONTENT ;: The image of Surya was erected by the 
residents of Hathonimha, Satigla (Sau- 
gal Tole), together with Manikraj 
Bharo, ta mark the completion of the 
Saptami Vrata. 


¢, (2 a) At aaa araq xc arg 
A TRA aAa- 
rarfeerat  aPafrrarat "area [7] 
z x X xX at) acafaaaafeert mer! sft 
afar sata areaea ii stata **** 


3, °° ""aa afratuet ard aaa fers 
TAA FAR QA I 


COMMENT 


SCRIPT 
LANGUAGE : 


DATE 
CONTENT 


OBJECT : A golden necklace 
SIZE : The inscription is 9 inches by 1.5 inches 


LOCATION : In the Mahasiddha cave, near Baisadhara, 


: In the surroundings of the Baisa Dhara, 


Inscription No. 13 


g, 


Balaju. 


there are numerous sacred caves, Many 
with holy relics includings Buddha 
images. On Batsakha Purnima, 
there are special ceremonially bathe and 
to worship in the caves. On the occa- 
sion Sri Jetharatna Sakya and family 
were worshipping the Budda image in 
the above cave and at that time it was 
possible to examine the necklace by the 

epigraphist. 


: Newari 


Newari 
4, 


: N.E. 607 


: The monks of Ratnakar Mahavihara, in 


Tamuguri Tole, Kathmandu, led by 


. Sri Rupadeva Prabrti offers this orna- 


ment to the Buddha image on the 
sacred occasion of the full-moon of 
Baisakha in the above year. 


—196 


a am: fete seers eg Bea 
Go Fuga Sala cages aATPaT Teat- 
BC Halfagiaa waa Aeisq 


TTT Meare Aaataeer Meare Aigaes 
WMATA asaiss Haag TAHA ar 
miata Aeayit w- 


my aaa wera aaafae eats 
aqeaad, egia aalfaa years, faargara 
stata sifeqg fafau cqgazaafe 9 


afe, eaHla IAT Fat afaar gait zz- 
aa gaara wag Farala Mega ul saanhy 
galt Shara | a 


A SAMAK Tle FU Ul AMATAATAAT, eer TTA- 
raat FeeealH FW Ul TAA aetarapry Il 
qa Ul 


ro 


OBJECT 


SIZE 


LOCATION : 


SCRIPT 


LANGUAGE : 


DATE 
CONTENT 


inscription No. 14 
(aati ted ALad 


: Suvarnapatra 


: 6.5 inches long 2-1/3 inches. 


Hiranyavarna Mahavihara(Kwa Bahal), 
Patan, affixed toa beam at the right 
side of the courtyard, 


: Newari 


Newari and Sanskrit 


: N.E. 653 


: Details a gift to the monastery of two 


bells and an undermined object of gold 
from the shrine of Vajrangadeva in 
Dolakha. 
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Q, & aaseg ataq 43 aihae gee: TMT 
feaett 11 arfge- : 


2, fearstu afarant saratay 727 ari faca- 
aay 


3, vafargeg Teciardngifaar i aq als 
aa AAT 


¥, FAAS UM AVATTTAATA aS 
aqeq Tae ite dad dh 


4, TH Aas FAT FA WAT Gear ATA AT 1 
FATA, G 


&, APIS AFT) ATAL Het MTA TH fafe- 
VT UTA U. 


OBJECT 


LOCATION : 


Inscription No, 15: 


: Silapatra 


Lunkhusi Canal (the golden stream) is 
named after a golden jackfruit that is 
believed to have once miraculously floa- 
ted upon it. Although now-only a minor 
canal, it was formerly: apparently a 
stream of some importance and it, with 
many other water resources in the area, 
was considered .sacred.--Ailing .children 
were brought here, even from distant 
villages, in the belief that bathing in 
Although 
the Silapatra refers to.a potid’and 


fountain made elsewhere, it was appa- 


its waters would cure them. 


‘rently placed here because the canal 


was considered to be a Tivtha of such 
importance. 

The stele is decorated at the top 
with a caitya flanked by deities; below 
this is the inscription, then images of 
donors and at the very bottom symbols 
associated with water, fish, a lotus and 
aconch shell. It is similar to another 
inscription in Patan, 
(a lane) behind the Krishna temple of 
the Darbar Square, which concerns the 
repairs made to a canal constructed by 
Amsuvarman, 


Momadugalli 


<= ies 


U 


SGRIPT 
LANGUAGE : 


DATE 


CONTENT 


: Newari 


Sanskrit and Newari 


> N.Es 667, in the-time of Raja Visnysim- 


hadeva. 


: The inscription concerns the donation 


of a pond and a fountain by the Sakya- 
bhiksu Dharmasimghaju of the Rudra- 
varna (Omkuli) Mahavihara. 


2, (eaftru aaa faa] ned (Sacer. 


~ Faz) 


Reese Teetga] arta’ ar (cade) 


2, srtstesesansensevsas see stecreTS (Ray) 7 
3 x, oe ereececrezece ‘qa afraferata ST AWHAyT 


* X, eeroesserseces erceetenseeses STATA 
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&, 
%, 
cS, 
&, 
Yo, 
3%, 
82. 
82: 
tv: 
gy 
% 
we 


ts: 


RE 
Re. 
R- 


seh aad entrants: amills Nl Frag & Ro 
soeeseecegnapep steeeeeeees feet gat [AE A] 
vo esereoeee (far figatt merapeet meet 
sores (arf) a afaate aeazife (aa) a 
+ fead stafaaga afore 
OS cre cceccncncerecccees ‘+ -aftfacoy fagetea 
‘os+e egatinarfagrt alatata 


Cc ccccvecccccccces covces faetpaz ATT a- 
teeeerees weeerees BH Ga Genet Tat 
“+ qenga, aa GU a FIT 
MAG KT TTA | NW atareRg a- 

[sraccreeetes se srorferant 1 waif get 
retevevecescooeee sR Fran | meters Gat 
se tee tees eeeeeee rhe art | THT ate [Bet] 


srerrseeeeeceeMeaR Noll LAA GAT 
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OBJECT 


SIZE 


LOCATION : 


COMMENT 


SCRIPT 
LANGUAGE 


CONTENT 


: Newari 


InscriptioniNo. 16 a 
Roe oti nll roi 


: Silapatra 


we 
“3 


: 38 inches tal] by 17 inches wide. ‘se 


Santighat« Mahavihara,. Naghal. Tole, 
‘Kathmandu; at the southern side ‘of 
the. caitya, : trey 
* The inscription is much weathered and 
though there are ne symbols, as might 
‘be expected, on the upper portion abdve 
the. -inscription, ...these. appear’ ‘in the 

middle, ; 

Here is depicted’ the Cattya niast “which 
is worshiped by two naginis centered 
by a sacred Ralasaq. ee 


. e¢ é 
: Newari 


¢ e 


: Raja Narendra Malla and Vaikuntha 
Malla have jointly undertaken the replace- 


ment of the central mast of the cattya. 


t, sam: ast (ag Aer] nie fafta- 
faq 


2. Lawns encvees raises sates caatenat aztt 

8, oe seesedeeeseecsense eee egray Waa | atat 
Mi trteeeeeseeeressht ag SaRloMet: ll TEA 

g. crete (aa) aig anferer set 

g. ceeeeeeestereeeeeenseeeet oma BIg RAA 
io, we deccceree tee socescsectocsoesvernemed 


&, ec tevesscceeeecoesoeey yee 3 


e, eee e828 e828 e088 e229 eF°8 


Ro eee e082 e828 e288 e288 }*#2°8 


¢2,° ak’ whe aver (aes 
22. soteeceeseeceafeaae zZ a zfa [a st fea i 
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OBJECT 
SIZE 
LOCATION 


COMMENT 


SCRIPT 


LANGUAGE : 


: N.E. 672, 


Inscription No, 17 


: Silapatra 
: 41.5 inches tall by 14.5 inches wide . 


: Santighat caitya, Naghal Tole, Kath- 


mandu. 


: Above the inscription there is a carved 


decoration consisting of a caitya crow- 
ned with a flag-draped umbrella. 


: Newari n 


Sanskrit and Newari, 


in the time of Raja Jaya- 
narendra Malla. 


: Meghraj has donated a golden finial for 
the caitya in memory of his deceased 
son and established a tyys{ and for the 
purpose of performing an annual cele- 
bration commemorating the dedication. 


~yecR Tealsaaregrerag 8 


oo otifrereees ooh a feet 


99) fasrrarsitsrge Ul afzara eos 00s coe wey 


23, tet afama asaaginaga ace 
ee fed grein agent a, 3 


2, 8% AH: PICS CICE! eee cee cee vee 

Rives cee tee ceeeee a efit | agaigs 
3. Saha aateag Ul afeaey strat [sos] 

VW ATATL TATA UT TAIT TTA (7ST) 


48. Baa asige frepiafssaat 
20. qrget faa, lategqei, aa qa 
) v. saatafasias, aaa, afr 
82, aaa, SUTATS, ea aHAET TAA 
"E92. ara freaztara i eaca arqTHte ait 
WINS, TITIaATE, TIAA 
4X. sata afaae ll ea geagaa Mama 
8. TTT aafa dara aedl sea ao 
(428, 88g, TH ails dea wag i a 
se 45. ST | AAT OR aTgaTa soorqa fe 
Re. dtaaifaet, saceqoitaat qa 
qo. maar graced afsate search 
28.0c seals canes sfacoiarera cece see 
RAT Ta aya La setae TT 


. 
- 
a? £ 


Ge ase al ae aegued: late fasta 
&, Us Haag washed fara “os ttt 
20, AIH eevcee geht aer gay fers: 


R.a frat Agusta ga fasausea 


SME Sbols 3: red Talqaa giv < aq 
2%. a1 araaaaes wfafaatad, aa at [ar] 
te, aaa feargfa 2 alah, gfe 
2 abe This inscription is also published by D.R. Regmi in 
ts. ea fread arate ui czar af faegatt Medieval Nepal” Part IV. p. 10-11. 


2 


inscription No. 18 g, se aaT TyIaaaA Wo WTTAT marafasy* cat 
2, HATA AtlAA TAAaaed rea set Mar 


OBJECT : Silapatra fr 
. AATAR Ul THT . 
SIZE . 14 inches tall by 10 inches 3 tt cual aA Hera fet 
e god oo HTT a - vane 
LOCATION : Jalavinayaka temple, Cobhar gorge, < a eee fant I StFAIT 
“aside the shrine to the left of the image, ¥, dea Fisifate faqs alae eIAIa 2: 
COMMENT : A flaming cakva is engraved above ) %. fea qaaqte l TTSTT OF qUAaAL IT 
the inscription. 9, AZT sraraafrat waza TASIETA 
SCRIPT : Newari ree 
| Br Ep wl aaekeafages sar saa fasacr- 
LANGUAGE : Sanskrit an «wari &, Te | sing ara 623] are * 
DATE : N.E. 723 ret ITAA YRA- 


CONTENT : In the reign of vajas Shivasimhadeva . ns 
and Hariharasimha, the thakali of the to, carat FANAAA AATATNT TAT 


gwthi, Bhukuna erected the temple of 2%, HT Agd aagiae fagufans afsate 
Jalavinayaka. 82, Haifa aa aaa tag | sit 3 STAT [a] 
2 3, eecreoetcesone gatincta OT ST age me: q- 
RY: gfe Slat GU | WAATT sty °° Coerevsoces 


8%, aat wRanla Ga Sea Gey fee vagy 
to. 99a ft [al] Ties aARTaEa, Tata B 
oc, ee centocsene aa tqqg wIsA mag? *""* 


eg —9et® 


o¢..o dt qrepmafe area age ate ferret a : 
26, Gaalaly wqaMey TeAsies TT ongicr 
RY, ATAHL LAa Geaaa ATA AZ ee | 
RY MV Ta A TA HAT AG 
23, fa cee fafa Yaa wa 
Qo Ale! 


LOCATION : 


COMMENT 


SCRIPT ; 


DATE 


LANGUAGE: 


Inscription No. 19 


: Silapatra 


: 21.5inches tall by 12 inches 


Patan, Khway Bahi.( Kamuk Mahavi- 
hara) at the western edge of the 
caityas. 


: The three cattyas are in frontof’the 


vihara shrine and before:one of these:is 
an image of Lokeswar which.by-its.style 
might belong to the thirteenth century. 


Newari 
Newari 


:-N.E..734, in the time: of Raja Shiva- 


simha, 


CONTENT ™ : Jitadeva, a monk of Khway Bahi} with 


the cooperation .of...Vijayadeva «<Sakya 
had offered a canopy for the caityas 
and Amatya Lugudo of Nasacalashuni 
Thamachenvhas repaired them.< 


—96—= - 


¢ (s% antgea: 3 (a) (a) tala ata 
2 aa Hale_ Ul AtaT CRY Hes YHA Ul gT- 
% (aah) sataearai u faare saqueaat 

% (a) eaatt agetiaarat cages ary 

y [at] aa oretfaaifa: Aa array 

& sieemfaa: TIAA, TAqIaIaA BT- 

@ a aiqaear: ava faatfat fret tftaea- 

S Gch Seah, maria farataget 

& wf u carta Faasara: Taraas At aT- 
fo AS: AAT ATS) Wa weal qaafaat 
¢% (aarl quay: aaa sofzi<: a- 
82 ua [a] ST AaH: TEseTT TaaTVT 
Race ama atitaeageaa: 

gy co fal] faget Zo aTalar- 
¢y facta Aeris Atal frafageampargy- 
ge creed Ta II 
g9 ee base we cai faeqasalq- 
Qs (IT) reqaag 
ge eerecrees (a) fated qa 1 


N.B. A portion of this inscription is published in 
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‘‘Ttihasa Samsodhanko Pramana Prameya”, Part I. p- 16, 


OBJECT 


SIZE 
LOCATION 


COMMENT 


SCRIPT 


LANGUAGE : 


DATE 


CONTENT 


Inscription No. 20 


> Silapatra. 
: 21.5 inches tall by 9.5 inches 
: Yampi, I-bahal Tole, Paian. 


: A caitya is engraved on the top of 
the stele. 


: Newari 
Newari 


: Nepal Era 735, in the time of Shivae 
simha Malla. 


: Concerns the renovation of a caitya 


near Yampi stupa by Krishna Ram 
Bharo of Konimha Gharkhachen, 


ee 


|| 


Inscription No. 21 
(2) (cafe) u Aatfeate® eafigahes see nscription No 


EEE eee 
(3) facaet PUATTAL feat mo nhs bal OBJECT : Inscribed. stone base of an image of | 
(3) T SSare HIT TeATTT | Gorakhanath, 


¥) VU Higa FF a 
(x) &(q) sr acifafa: stag feafa- 
(&) da Ta Tem TA UN Aaibeg 

(0) U ara ORR S sacar’, SoG F_- 
(5) f& tara fat aaqafe (s) aA 
(8) 


LOCATION : Patan, Kwobaha] Tole,, near Kumbe- 
Be swar temple, inside a ‘Pati near the 


Dabali. 


COMMENT : The appearance of an image of Gorakha- 
nath is very unusual for he is almost 
never represented in icunic form but 
symbolically either by paired feet ora 
single hand raised in ABHAYA MU- 
DRA. For example, even in his temple 
at Mrigasthali near Pasupatinath, he is 
only represented by footprints and in 
Kasthamandapa it is doubtful that the 
image known as Gorakhanath is really 
him atall. There are arguments favou- 
ring the latter’s identification as Sidha 
Loyipada and others believe it to be 
PADMASAMBHAVA, So far no images 

_of him predating the Shah _ period have 
been reported;, this one, therefore, so 
far is the unique one from Malia itimes, 


&) seaaa dadt aff wo faegraaia i 
(20) aarEe” qeq aaaay, Aq 
(22) thane afsate Amerie 7 
(2) a aegafa u cageg afar (a) x 
(3) arg sora ata, ahs 
(gv) qaaaa Sayers soiiear< 
(2%) @ area ofaear areifet Get 
(2%) startrertfrafa atietisiafin- 
[vo] afageaea, afenatisa 1 
[ts] a4 [eta] ea qarai faaataa Ks) *- 
[ge] au aa geaiea (4) @ [a] Fa arg) AAT ee 


N.B. A portion of it is published in ‘Itihasa Samsodha- LANGUAGE : Newari. 


nako Pramana Prameya”’, Part I, p. 16. 


ae 
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—eEe”  eeetstst—‘_ 


DATE : Nepal Era 737. 


: Amritanath had founded a Trust to 
conduct regular worship of his teacher, 
Gorakhanath, and had dedicated four 
ropanis of his land at Matigarvu to 
this purpose and for offering a yearly 
feast to the Kusale families of the 
neighbourhood. 


CONTENT 


2. afamzqzatt YI arqat 
Q ara VRo Thay BY, 

3 uareeatar frat Fz, 
“.aafe wWeaasT oT, 

Y. ger ALA ATAATT Gal 


qa wa 
afia- 


% AIT 
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Inscription No. 22 
: Silapatra. 
SIZE : 35 inches tall by 13 inches wide 


LOCATION ; Inside the Darbar by the steps of the 
tank in the Bhandarakhala, Bhaktapur. 


COMMENT : The stele is unusual in that the design 
portion, depicting a Jinga, Kubera and 


Bhimscena, is below the inscrit ed portion 
instead of above it. 


SCRIPT 


Newari 
LANGUAGE : Newari 
ATE Nepal E ra 751 


CONTENT A public inn (SATAL) was built by 


Raja Jagajjyotirmalla for the benefit of 
travellers. 
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(%) aeaq xk Setagaa sRTTadtay, 
TATA Isaacs FF MYSIHTIT TAT 
SAH MASS AST FW UW TAA U, 


Inscription No. 23 


: Silapatra 


: 21.5 inches high by 17 inches wide 
: Adinath temple, Cobhar. 


: Padmapani Lokeswar is engraved on the 


Stele. 
: Newari 


: Newari and Sanskrit . 


: N.E. 761 


: It concerns repair works on the temple 


done by Sri Hari Krishna at which time 
a golden finial was donated and at 
which ceremony were present Raja 
Siddhinarasimha Malla and the Crown 
Prince Sriniwasa Malla. 
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Q samara tl aaarafegnig” waa g- 
wea) aH Pata saesrat AT Wasa 


3. : faerie efexine afearr 1 aaafeat gat | 


¥ reared saridll eens iorert afana ae 
4, fae caso gael caeitfaredt qafea Sara g 
& Fat | Heft afrgsitqat BTA Bqey TMH 
9 QAAMATT FAN RAT AUST AEAF NAT Te 
c, aaaasawey ae ays aaciahe 
PUA | : 
8 aigttadt qufafireraates sraeaeaa af naai- 
» af 
fo, THOT II 
Beta 
Qk aa TIA eagHeg fara TAT taqatiaa 
22 sat aus Tage Sar AsVUsA MANS TR 
¢3.fafgatfagned st 2 faaraner sa 
fasaraara 
RYU aReHes ATA ATAAIT Ul eATAHeg 
{4 Gas & cea ¢ aft ¢ v acafer are 
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UL Ataq W&e sasoyReT aera 


Q6. 02 FU Adaeg earfare Gat ga Rg 
te aay Tala areata Gat dears Gay 
¢5, afaaat aggar fefanta carfrarc Tf 


A8,or alae, gacayg, frafaay 
Ro. TAAAGaAR, cada Ataaay Freay 


0 ¢ farqaia me, Zaza AIT aAET 
RR, TaASITA UF Ul aa Fara ar- 
R32. at AeA UH TT gaRETH 
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OBJECT : Gopper-plate inscription. 
| SIZE _—_s:- 9.5 inches long by 3 inches 
i LOCATION : Hiranyavarna Mahavihara, affixed toa 
beam at the northern end of the court, 
Patan. 
SCRIPT : Newari 
LANGUAGE : Newari 
DATE : N.E. 762 
CONTENT: Refers to the occasion when seven pin- 


Ben nies ot papers Sine 


Inscription No. 24 


nacles were donated to the temple by 
Sri Panduju Sakya, of Katha Bahal, 
Yantagriha, who had become wealthy 
during his thirty-three years residence in 
Tibet and through his gift expresses his 
admiration for Lord Buddha. 


—l07— 


g) S*aHt TIT 1 TEAS WEY Gosae 
iS i M Wt ayszHt- 


») Aaradaaras i ATA ll GRAIL ul cafe 
Fe aa 
3) Meteacia we (1) Reaas eenqaie 
arat Gz ui fafe veo 
¥) Tra Fat AaTS Aaegyaa canghe grat 
qaeta ) 
4) 23 at aan aera fegraaa grat gear 
AAT WAZ . 
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2 oe ee ee 
<9KE Inscription No. 25 
oe g) AFaT ORR Tose |) seinen, TTT 
ETAT 2g : 
2) eaiaaret it sence FomeT maa fa 
Bat aif F- . 
3) aaeat arewafa aaa i sai ead at 
3 aradatr asiearea- 4 
“ss aga Fat cage Jiu | 
MTT 2 arersceire 
Dx tem aS arent ee 
Tay 2 faay 8 are. 
&) fag ¢ areata 2 afeg 8 sf 2 ITS 2 
WIT § BATH 
to) St & HATTA & Lad FeGTIT Ati i 
aaa ais 
HAW FU TAU , 
5) cada Fanaa ot TT ae aafrarara afe- 
WF Ul MAAAT ll IH TNT g 


oy ad Copper-plate inscription 


LOCATION : ‘Hiranyavarna Mahavihara,. affixed to a 
i beam at the northern end of the court, 


hi ' Pio) > Patan. 


SCRIPT Ds ie 
EGUAGE : Newati 


DATE 1] : N.E. 763 


CONTENT : Dhokshykraviswa’and his wife, Maher- 
mai, from Jhotapol, Sindechen, presen- 
ted utensils to Sakyamuni Buddha on 


Makara Sakranti. 
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Inscription No. 26 a any sfracdiara | TAC AFIT 9&3 aa. 


TAT Trae Hy TaaaTIAT A R ayaa 
fre arma or Aemtare aeeatery Aaa afar 
dena usr hetiserqaeatay ta saa afi 
gal eq jaar ASqTaT  Faaey Rega 
Ga Sas TATA FTI TART “ae 


OBJECT : Copper-plate inscription 


LOCATION : Nuwakot, near Trisuli, right side of 
the main door of the Bhairavi temple. 
SCRIPT : Newari 


LANGUAGE : Newari 


DATE - + N.E. 763 


CONTENT : The inscription refers to the donation . 
of a bronze plate for the use in the 

daily worship of the goddess by Gyan- 

deva of Nuwakot, during the reign of 


Raja Pratap Malla. 


‘a Y 
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“OBJECT A 
rose. 


-LOCATION, 


* GQOMMENT 


SCRIPT 


LANGUAGE : 


DATE 


CONTENT 


, Silapatra 
: 13.5 inches long by 9 inches -~ ; 


: Private collection -of “Sri. Hari, Ram | 
: Joshi, Caka Bahal Tole, Patan. 


: A lotus is engraved at the top. 


: Newari 


: Refers to repairs done to an inn at 


Inscription No, 27 g) AaIST UW ata, ORY IeTTAT THAT 

EEE 2) ssefat sacaearfeaet were Naf (ay 
2) RN ger aeorngay i aeerferatayt ui ae epithe 

¥) tfag afaate ganic irentet 

4) eqae afar eles i AQUA Jat: 

&) aifarar sTaTAT IT ayaa aug are , 

se) ati TAME gart we ative: fae 
6) tae aT are THfaeifer aTfaieA at 


8) a ata cad yfaay 
: aaa, *aeq 
a go) ata east BAST et Het Silos war 
: N.E. 764 g 


£8) at} 24 aeaaat afaaqea, daria 
42) fant ot & aafataacinata of 
8) sat famacasa faqacsaa wy ( 

Uv) TA FAT ILA AIT MID gGeara ie 
gu) a ca Ga aieaae spac afeaT ae am 


Tangal Tole, Patan, by Manjuram 
Duwa and members of a Trust who had 
contributed voluntary labour to cOom- 
plete the work. 


afaeat ar- 
49) aa at Ber eelel far GAN Y (A) U 
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Qk) BRAT LAT Fer Har a gue ipa 


| OBJECT 
SIZE 
LOCATION : 


COMMENT : 


SCRIPT 
LANGUAGE : 
DATE 


CONTENT 


inscription No. 28 
5 a 


: Silapatra. 


: 15.5 inches high by 9.5 inches 


Patan, Jyatha Tole, Ganesh temple, 
affixed to western wall. 


From the fifteenth line which is com- 
pletely effaced, to the end of the 
inscription, the text is damaged and 
incomplete. An image of Ganesh 
decorates the top. Though the inscrip- 
tion refers to the Viswakarma temple, it 
‘is locally considered as that of Ganesh, 
-who is worshiped in company with 
Saraswati, Viswakarma and Mahalaksmi 
represented by four stones. 


: Newari 


Newari 


: N.E. 764 


: Prajapati, Ateja and others of Jyatha 


Tole, have undertaken to repair the 
Viswakarma temple and instale brick 
flooring. 
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t, cafea 1 staitseg |) arate wey aen- 
Q, TEU asa AT ATT ARATE 
2,4 Far, sarattefa sara aeaea 

%, aa Ag AT 3 faraneat wet 
4g aie foo asa Bat Bs Sar- 

€, ¢ asa GaHl TU il eadar faar 
9, ar catia ast faa 

“s) fag, wurst, sen, fram fat- 

a) ao, Me, eraa, Ff, TATA 
go)a(ra) ITAA, Saaty, fasafea 
gg) mfr, ssw, faaxa, 74 

42) afae, aif yar, ATA eat 
q3) arat, Tema fr” sare 
¢x) (S) 4 BHA Baa aH 
¢4) eosee 
Q&) Aerear cGin-e.oeie's oe" 6 sia heen ebieeon 

tv) eastevee +4 ETITATISA ofa fmayy serss*? 
s) Ul Yaa uaa 

g&) eereoes ee "qt THI 
R°) enccocos canar hl aoe 


Seeeedvsesteesseseeseesrenseoseesee sees 
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OBJECT 


SIZE 


LOCATION 


COMMENT 


SCRIPT 


DATE 


CONTENT 


eeuee 


: Silapatra 
: 40 inches tall by 18 inches wide 


: Santighat caitya, Naghal Tole, Kath. 
mandu. 


: The top of the stele is decorated with a 


: Newari 
LANGUAGE : 
: ‘N.E, 767 


: Concerns repair works to the catiya by 


Reference is made to other rituals” 


{nscription No. 29 


 -&, Sar sfresrsrag i Prgaararceat ala 
weMren saeafseara qAea (ara peas wa- 
OR, aHwARAT Mtg afaacer frasa Tec ‘1g: 
at asraig tt (eat) ataecneay faraaoree ss 
3 Saat aga Tergard adasat 
gary FAN TAT ATA earafaeadt ae 
oy ef feea aifrar anegeat.n 
Mararet TH aT aMAl Usad Tar THA HAE 
qft— “Pi 
xan afeensrat: 1 ToT AAR sfacaiaai 
“fafase (4) saiedara eqa sitet (er) Ct FEAT u 
faeq (sft) a4 
‘ &, afaeitz aa tage aieitare faa é 
Bs faazat i Bert 6 | bleh all ial 
soresoscmel eet QmaTe BMA tama zhi. 
as ae nas OAT ATAT AEE. LAT 
5, Fa ANS TUS YaTIRAAAVs Feu = 
meats Fa eet Tafaas ga gia 
«Ufa sat Fase facaa afera 
Osfisst n asengala aq aaa e 
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caitya flanked by two spirited. ele~ 
phants. 


Newari and Sanskrit 


Sakyabhiksu Jayata Singh and others, | 


concerning it when the various people 
throughout the town assisted. 
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Qo, afar farsa fafeagarn stgaeg's. 
ATS FaraTe iaifeaa USAT BTV - 

22, NaTaAeaaes fasatisa aaa aay. 
freq stctaafag, maafaa sifsafag, sraa— 

22, Fret ttaafag, caafae astacry, May 
fing staf, craafag eftacecs, fret sepa 

23, miaafaa, atfag, aaafret afte. 
fag mafia, fata aft ageaaa aft 3 fase 
sitq- 

¢¥, TIN Aaigarst ataq wre 37- 
me qRarva ger area fagt earforara aa 
TaTST— | 


C4. Yet maaaat Aaefardt arate 


gerfnt agafa vafeages arafesrar fea 
at 

2%, WU AFAT KS ATATSATA T HATA TAT 
fret safe aert aha qaraeT Aza e- 

te, aaa fagaufeaa afaafe ava 
ufentagata eafat ae facfa aetfer FT I 
ara, 

5, wo Wares waa sfaraat frat 
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geigiat want atawgags gzatat fa. 

8. gauifant afaafe acacia aa agate 
vafenaeg araaa Safest TA i Ara wexar- 

Ro TAT YRATA sreeat frat qaeig aerav 
aaa aaracages afeeqatay 

R8- Faas afaare fagazufars deafa 
ealeagee APTI Asie FU ara 

RR, VR ATIATA TRAIT Feaarat fast 
waaera afants A aaHWTNET FsaTaL 

23, gute afsafe fagufens agate 
eafengre aafasar aquifer Fa 1 Rare 
ears errata asraret ashatst 
STAG CATATATSIe ATA ALTA, SIT 

84. ear fagnafe amazed stftarca fea. 
gee asararey siteraiy charm aearaater- 

Ramat aAfsfrate afeara sare 
agit aerarzzt ae TATA AATAATRIT 
asrat— 

Vo zef Hearse aalar FarsarSle TATA Ze 
MUA STAatar aqraieet Afafres 
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Qs. aaa. aa araeriea raat 
waa aTfafaa waar, fissaiag TTA 

Real ae GU aaa nagiaita Aaa Hs- 
le Casa qe seo Hus faa w at- 

30. agfrat, aaadiag TRA FT eeaafa- 
Ae agate waa, sas Ear F- 

30,0 dar aa ecucie saa aera THe 
stat Ga acnafa Hien aalae nea 

32. yantas afar Ga aarda zcenafa 
aaa maatae, aatasatia srRafseaar zt 

33, aqaard farsa afracina cra wag 
aa ag afrtsat FU caq sual 2 fas 

Ry. afraa qT caaaaales Aas ATe- 
afag smear gat vaq gaafa 3 afar 
agfa s- 

3X Paar FR, eta wafer 2 ATaTSIe AMAT- 
frat, tts TAT FA eta aaales eH CAT- 

3%. wal afaaafaar GU erat aaaft FaTe- 
AMA AMAT A LetaT FU eat aaHle Hatt 

29, TATACAAT TU u fAarars st 2 afRar 
wal aaa maahaer, asaaiag, farfafas 
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35.41 aafasafatag, aafaear sft 3 aratq- 
fate, aaa maar, etter 


Re UF, TIT Ceafaat wala, at 3 aie. 
ag Taet waa, faa aaTfe a- 


Vo, Me TAVAIT, AR ceaadwqay 2q- 
amet mata, ATA, TT faaaaty- 


v8, fe manta, aecrmfiar wera eae 
eerit waste, Haaaeg waa aaa 


v2. Heft, Saas aaa TUT ITH 
feaar ul raafaer, atsarciagar separ. 


v8, or ach gfaauisa egata ga afta 
grea saaiag taal safes 


vv, fe (aim) ciate areal sare aac. 
ate FAITE HITIT ATTN gai wag 
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a 


OBJECT 
SIZE 


LOCATION 


SCRIPT 


DATE 


CONTENT 


LANGUAGE : 


: Concerns the 


Inscription No. 30 


: Copper-plate inscription 


17 inches long by 2.5 inches 


: Jayasri Vihara (Jotha Bahal), Thaina 


Tele, Patan, onthe main entrance to 
the shrine. 


: Newari 


Sanskrit 


: N.E. 773 


construction of the 
vihara,® caitya, and the enshrinement 
of Cakrasambar and other deities by 
Yodhaju Prabrti. 


en | 9 J. 


(2) iam: stmarqaa aa: atsitaciggatt- 
acarail afta Aqifaaact afgaagartad 
P Aad aaa WHat Ialaifaat gar u AMG 
Aaa 
(2) aaa Uget | afanet aarart afer gqa- 
if arait | wareasartha Aagrfare 
arasttaga aft asfafted : aa al- 
wmaqiag: Mar AT a- 


(a) rat at aaa star fase cat stat 


WI Agata afaavigan saaTaTH 
wat aearat Aeaaar fetta stagutar 
strat afsarta- | 
(x) ai: Garaatign sissqmAa: Ta sa 
Taya aaa efteqa stafeacnaft 
cafe stare: aaa Tg Us Tar sles 
Gated | Aas: I 

(4) cafe asaratea Bag afrearTa' Un TaeeaaT- 
aa ataraaeg aiferat: | ea streferarearat 
gees war fear ULAR AAT 
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inscription No. 31 


OBJECT : Inscription on stone plinths of a temple 

SIZE : The inscribed area measures 214 inches 
by 29 inches. 

LOCATION : Kathmandu, the steps of the Jagan- 


nath temple, Darbar Square. 


COMMENT : This is the well-known inscription of 
Pratap Malla, hymn to Kalika and 
demonstration of the own knowledge of 
scripts. Here only the Newari and 
Devanagriare given. 

SCRIPT : Newari and Devanagri ( and several 


others) 
LANGUAGE : Nepali and Sanskrit 


DATE : NE. 774 
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seers rsmensn: + eR aN e ee » serene qaaafe Ad— 
a)zamat qesmrenfa dafad eat aifad 
mdtaaid: atacrarres aaraentfe wader 


Bea ae afecat cad atas aeqerifedt fagfar 


Fact ayST As U Acar es great Bfrnaet 

array qa Taeat Yat gaq a frst abt 

Ust : 

y) fared | are ae TAS, Hfawertate ASI 
afe: starafracae wat te vardtaa 

| aA CARTATGT U Ararsifs sy slstaateT 
saraqaedera «fata wear Lala 
SaRIAY AABN T- 


4, ar foeaaaafaaa 24 eeile atest sefaTaATe, 
Tala 24 Tern seiara aera ofeea, 
StStat seiara apa eta Te HITAA ATAS- 


FAT MATHS HIRATA AA, UAT THA FATA 
Ga 24 AAAI 


&, HAT Hlewansaah THF || AraT wor 
aay at Saal saugaeta RraehT eRe 
AIT LAY AULA Ul ll AVIA IT FUEL TS 
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BTA wetfrard Tergerat Taraaga Sarath 


waa: | Maes TAA 
9, fees aif enrages gaftareat aaa 
| SaPGH 1 HraeeteTIEgaIet sift Sara 
gai aaa fad® aqefad facies de 


_ athe | seaeyfe saratataat ealeraraT 


eRe Me afar xara ear Tee | 
_ wera faae- 


caret faetaanfege eqaraifa ult 


afeafa ga: fearadt aniat | atarq eee: 

emufegefa caer deg aaa ofegen 
faafad wearin gi arc fag frarag ot 
3 waaat waft uu mamEg ui Ateeg u 
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LOCATION : 


SCRIPT 


DATE 
CONTENT 


Inscription No. 32 
ern eeeenepeeerpeeeinn 


: Copper-plate inscription 


: 8.5 inches long by 3.5 inches 


Cobhar, Adinath temple, left side of the 
shrine doorway, 


: Newari 


LANGUAGE ; 


Newari 


: N.E. 782 


: Refers to gifts of golden objects made 


to the temple by devotees of Sikoma- 
gudi, Vanta Vihara and Chasapasha 
Bahal, Kathmandu, 
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| ae a ee 


(%) aesaaraeaifca: uu ftaaaeatat Aer 
fagrtar ag ara ws Fazal 

(2) & aufea qaarx tee, at 2 seafaertfe- 
rate, Aaa, faarayfe, >-— 

(3) alaretzar aTAA HAreag, Baars. 
RIA, TABI, SACIAAT, = 

. (~) ifs, at 3 salads, datfaafas 
frat Fara, <4 Faw eta, F- 

(4) 8a eqaaa, aRaeeagar ga wat ag gita- 
qa anergy, sayfaeay 

> (8) afaraa, atateat get, gatattsaerzar ga- 

 SReITAIVAT AIA FL GET | 


(e) at, ataart vaqag ¢ yaaa wat aA- 
zrafaar gafaraa, zaar- 


(5) Sale qeaorgy aerear aw 7 ill 
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Inscription No. 33 


OBJECT  : Silapatra 
SIZE : 26.5 inches tall by 16 inches wide 


LOCATION : Muni Vihara (formerlly Dharmma Urtta 
Vihara) Bhaktapur. 


SCRIPT : Newari 


LANGUAGE : Newari 


DATE : N.E. 787 


CONTENT : The monastery was established by: a 
Tibetan monk, Gyaron Bhiksu from 
the Tashirumbu monastery, Shigatse, 
and Padma Dhoj in memory of their 
late father, Muniji. Thirty-two ropanis 
of land were also dedicated for “the 
upkeep of the vihara and the worship 
therein. 


—130— 


Q, afer UAT 2 MIATA AM: WW Ha TUBA 
qaqa airwerfaaia Aes 


de.arasad safafa un sataeda eeargaey 
TRA TFS TANT st 


2X, aes: ATATTS | Tags Araaws 
areaast feragierrare 


3, meatadad, Agama sft 2 qgafaafrar 
argaraa aaa qaig- 


¥, a alfinaa: waryt of MITeTaTe sire 
stinarfasit eat Zea; 


¢8.9aq sHisaaaas, dart quan as 
HeT BUAL Bacar: 


LVI Gl asa teal wAeaaAaAT aeTA 
savy frais afae rs 

23, faarfted ar faa genes ag, frat ae 
arated faart sfacor aret 


ey, faa, Amgso cHraearadt u saTAsAAA 
Tifaart staqTaAy 1 g- 


4, TUT aRTAIGT Ut eat Garqaraa, frcafaca at- 
Waa ATA Al 2 sedate aifeqas- 


4, PUTA Aer ABTRATATS GHAI ATT 
faa get yagaaa afaqraal- 


Gt, aMHTTAgS Tea saz feAa afsTa 
RUUITT Wer A- 


Ce, TM ISaa Fern AlamaNag — sflag- 
HIT TGs FaHeA SaTATATaT Ue 


o, fa u va fates fafascatat gcaftat uv ft 3 
fate Sera sft 3 aferreay- 


tv. ty faatfar aafaa frgt@agar <ara® 


c, fa atraa, dadus ata vagadata ww 
Aan seas faa Bea ATT 


MARTA ASU & AKAMA 


&, Tao 3 aalfremaaa aaatats y aaafa- 
aa carats ¢ ofefaa 
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{o- GAH, MAITIAT Vaear s J FaalarTqarar 
afra ~ quifeigararar qI% < 
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2&8, Theat ae faa u cat and freaxd may 


afar adiaaeata aaraa freaz 
Ro, F faraara cad esa cat, Afrar eiay FV 
eqaar fagaata aaaifat war 


Rt, Maaaa, fast ttre | feo sleds 
Gaara, cad afaaar 


QR, ARATS, LF SSH SAA, SAUAT canimedy 


Gfaa agaaaa Wi AAA TSa- 


23, Hangs ul eaafa Fuss BE ue eagar 
afar arfecaaegrafaata— 


zy, We aad sedaas Ae Ua Twy- 
aqeq qrsq oatfa ateg ae ti tl 


| RY, eaaeat Taal aati ageart  Heqafe 
aeatia gearat stad fat 


2, 1d) sada alat seeraeatere ou cat 
FAT THU AWN BCH 


qe, gaTenATAT Taatfecwga afafar ga 
aifaat Feagras A 
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Qc, AAT Wk ATATATT af 9 Gang za- 
HtSaSla FAT 

ga wet vadfea et ata- 
qaafa cq alaaa waa’ aa FA 


Zo, aleizea Mfacsr ast fea arag ese azig | 
afe 22 qavaraz 


Re, arerzar aaar faarest fac fez agen 
Galt AAAS Aaa TSA- 

32. Feltits. ie qa il aT ala faaremaerat 
ean sifta yaa ga tl 


Inscription No. 34 
pel. ne Et a 


¢) AaIsg Naa eR ATIGRA Tq 
3) sacaaaes fafetia aaatayt et 


OBJECT : Silapatra 
SIZE . 16.5 inches tall by 9.5 inches wide 3) Hg TIAMAT afa eras sfAear ast 
LOCATION : Patan, Purnacandi temple, Gabahal ‘¥) faa gO ga: shefeata she eT 
blot ie ee ee, ae 4) faatanen Faas aaticis arta e— 
COMMENT : Three swords decorate the upper 49 | Catal bavonties Belt det 
portion of the stele. vw) s Merfateetar age aaara sfa- 
SCRIPT + Newari 5) soratst faagal ued agfa gard sta 
LANGUAGE : Newari €) RTs SAHA ISAASITT THF: 
DATE : NE. 793. Qo) Quay azar ll 
: Refers to the setting up of a stone image 


CONTENT 


of Narayan by Harinath Upadhya and 
Kasi Raj Bharo, With the special 
permission of Sriniwasa Malla, king of 
Patan, they also repaired the dabali 
for the use of the Harisiddhi dancers 
and cautioned against permitting buffa- 
lo onto it, 
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inscription No. 35 een : . 
—e t) sare y arehaignd Set aoaiare 
aSlIT | BIT 
R) a Faq aa TTATGAAT HAY ll AAT Oe FaTG- 
LOCATION : Patan Guita Tole, Vasuccasila Vihara ae HT 
(Guita Bahil), at the right side of the 3)a grata é a 
qaateat frat eanera gat 


main entrance to the shrine. 
XT - 
aT . 


OBJECT _ : Silapatra 
SIZE : 24 inches tall by inches. 


COMMENT : The stele is decorated on its upper 
portion with symbols of Buddha, ¥) at, eagee Jeanfast feaga i eadat aaafa 


Dharma and Sangha, on the right side 


a mirror and on the left a sindura pot lrACa 
and the sun and moon flanking there. ‘ 4) UAT, afaua waa Req ease atageqra 
‘ C 
SCRIPT __ : Newari gar atar 
LANGUAGE: *Bewart &) Aa Va Ss HAR LAMA TaTAA a SMT WH 
DATE : N.E. 793 grater o 2 
, Wi Hg {aT- 
CONTENT : Refers to the building of a catlya * : 4 
by Kasi Ram Bharo of Hatiglatwar (at ) a FWA, AATAAT aaa TEAL 
present Haughal Tole), Patan and the sqreat faar faa 
2 


establishment of a Trust for the pur- 

pose of carrying out special rituals such 5) 2 afa fasaqiae i Wa ahafeaa Hg sftaeq- 
as the reading of the Astasahasrika alaafaat 
Prajnaparamita at the time of 


the Macchendranath chariot festival, a) wae AAA qaqa eafqare PE afaa 

sradhas, daily worship in the agam FAAS F- 

and for the annual gift of ten dama to to) ata gis ’ 
qa 

the goddess Varaht. 20 4 fy tat FHSAPAATT Stead 
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¢e)amiz gt aama gy & gfrata free aa || 
GTA YSALT 

ART] 2 Gearere sores fasaras Az 1 
Sets aafageg ears 

83) fe aa Gera Sgeg seas Alreg 
aTataT aa -aet 

gv) gest gia frsarasarz, afatagtefa ge 
eae AIHA 

Cy) TR faa afte Tas BABA TA 
sqeat faetar 

2&) 8 ofa fasaras, faacifa seg atate aITTa 
HGTA 

gv) z Yo acinfa at Tals aAAIT WA ae 
afett frag s- 

tc) ata FaaI & F Yo was pee os 
ga FT Ul gfe 

ge) arian Teas, sara asitineay, 
STEM ATT SIAIA- 

Ro) wat alaeag afaaat ou eafaar gra 
qatar fae, it- 


¢t) aaagfag sterztag, ya aaracare gefe. 
WAY ATTA 
r 


2%) %, $09 aafafasy cafe afraa eq dtedaat 
frRatat At 


R23) 24 dasa ana daar aeciaa 
AIST 


Rv) MITE FT, AATHIL HEATH TT TA 


Inscription No, 36 


[8] | cafe u oft 3 faqafeaa aft 2 TACT AN TATA 


OBJECT : Inscribed base of a stone image of WAM TAMaTh 
Swasthaniparameswari (Shiva and q aera. 
Parvati). Us TTT 

SIZE : Inscription is 18.5 inches long by 3 [2] ATAAT fawaasrafa TAIT BWRTehAy 
inches high ‘ a z 

HUTA Halex 
q 

LOCATION : Makhan Tole, Kathmandu, in a lane s 5 WATATHCT WITH 
leading to Tarini Bala Vidyalaya. eat T— 

COMMENT : Thedisposition of symbols in the hands | [3] TS fasaqrst 1 aFAL wey 
of the.two deities differs from. the a 3 ATAATe 
normal Uma-Mahesvara image and mT, RAT sara aay atafraersa RT WaT 
Parvati here is seated on Siva’s lap. aifseqarz aa r 3 

SCRIPT : Newari 4 

LANGUAGE : Newari 

DATE : N.E. 794 

CONTENT : The image was established by Pratap 


Malla, 


* OBJECT 
SIZE 


LOCATION 


- SCRIPT 


LANGUAGE : 


DATE ~ 


CONTENT 


: Silapatra 


: 35 inches tall by 8.5 inches wide 


: Kirtipunya Mahavihara, Lagan Tole 


: Newari 


: N.E. 796 


: The inscription states that Sri 


Q) eafet  sitaega Lafraenaacafarataa 

8] fatteg at nem aatee Saaracaesr saesAl- 

omaraiaa cagafaan eqaeasr hares 

¥) tae UTS THAaATfPAT a 

A) alsaateanes qtaazrea Barat var aaeea 

si) slaai ‘fasazisd Aaneaced HIATT 

0) aralfageanarfaait aainife a a Tela: 

5] feta fret, fegiaeg anata attaitetseter: 
“AzeT 

Wee cini AT TUTAA ACTH AAA 

ay 
Qo] sguesa sAgaea riqazad 11 aciaera 
iW ara asaya WATT 
aq 

23) sat ssaraeia sata cara ofafed Gea seems 

Q3jalasqaaa Waa GTA Ta Ta 
aala- 

vy) aafared aaMeta Ga TIT VAT Ut 
a4 

gy] Arar aac afga fae AIT NN aFAT wee 

4&] Taase ager ageafa fed cart AST TA 


Inscription No. 37 
Picasa ie 


(Lagan Bahal), Kathmandu. 


Sanskrit and Newari 


Suryacandra, a monk, erected a lamp- 
stand and details the provisions for 
offering nightly butter lamps on it, 


1434 mil44en, 


ee 


OBJECT 
LOCATION 
SIZE 
SCRIPT 
LANGUAGE : 


DATE 


CONTENT 


: Silapatra 
: Cukhabahal, Lalitpur 


» 15 inches length by 10 inches breadth 


: Newari 


: N.S. 797, in the time of Sriniwasa 


: Sri Ratna Vajracharya, with the per- 


Inscription No. 38 
————————— 


Newari 


Malla, 


mission of the king, had repaired the 
Cukhabahal. 


; ) eafea n seae: sta 8 tetas 3 (tera 
)anrata seaig dara aa: AATATA STAT 


3) ate Fae AT : 
A AMAIA AAT EF 4 
at- eal 


%) 1 FAaaVal, aaarars aaa, ta fesor_- 
4) ta afeshta gaa, TATISAaT , 
&) SAAT areas starerar prsarza: att 
9) Afra aaa aeifraraareasaay 
s) aipaem ars arat seq GaR at (x) a 
&) TRAIT SIH MAT 3 MlalaTAA- 
Qo) faa: tteayfaata saraare & [1] 7 ws 
2%) alread MAagtart Fastay fatarce 
22) ast ala aragq wee sifas Yaa i Aal- 
3) agarfagt i sawagaera caamrat 
gy) tu sufeeaarat u afeadtaa eqarer- 
Qu) t eqaTeNa Tseat ast FA Ul aeaaq 
¢&) qaaeg uy aafras at aASqUT 
go) Ut eqararara | BHAfa Arar aie 
qa | 
—146— 


Ne 


OBJECT 


LOCATION : 


SIZE 
SCRIPT 
LANGUAGE 
DATE 


CONTENT 


: Silapatra 


Inscription No. 39 
se aaa oh set 5 ES 


Amitavarnamahabihar, (Dathws baha!), 
Lalitpur. 


: 15 inches long by 11 inches 
: Newari 


: Newari 


: N.S. 798 


: Sri Kamaraju, local person, and his 
family had constructed the bihar and 
installed the image of Vajrashan Sakya- 
muni, Manjusri, Ganesh, Mahakala, 


Cakrasamvar etc. 


g, eaaTSla li aeciagrad are aA E LTT I 
faqnt al- 

2, a mega IHG Heats us alseg araq, 
wes AANA UH 

3, ca: | TSaraifaal, sacdgaaa u fafeanit 
HAH YET 

¥,%, ageqiaarad, Hazcam a [fa] ad, ala 
uf at acuta ua 

4, feafed arafrarghe aad atrarferanrfircte 1 
at. Aaa Aa 

&, aneaaa Sua caga al 2 ssa eae 
arHaea | Ladera 

eat 2 Fiasiag waagis setteg ariaz 
Asya TAT AIT 

Sa, Mamata AMAA cat sfaeat a7lsi- 
faq Ze ul eacat a- 

&, 24 fafaed aalera aaared ofaeat atest FT 
TqTAT HIFAH TS 


Qo, AUS Galas ATV aaasifagq sarear 
ata fateg 


—148-- 


Ce ania sistag un sttdveria aftaaa 
Halfagifaar saca 

¢2, fratfa eartaares FeO yr FT Ul eatat 
aaa TM Tata Tifaa 

¢3, Aimarg saa warea ayia waza 

@¥, Mada cage cafaaaniaag caarar sfagag 

tat ATT cad 


¢4, Vague aaa 2 THAR alle qaadg 

ORR e eaa- 

8%, a TTT AATAIAT FU 1 cadar Efaeaars 

STATA 

gee menceirar aMlaaraty aa ial AarTag 
wag (saat) ae - 

ec, (fa) Us aaa MaMa wat aAlea 
faeara (441) a Ta 

28, naifr Gage Mar fag sez gau 
q (a waraet) aT 


= 149— 


OBJECT 


SIZE 


SRIPT 


DATE 
CONTENT 


LOCATION : Bhimsena 


Inscription No. 40 
chi _sni i ed 


: Kasthapatra (Inscription on w0od) 
temple, Mangal Bazar, 
Lalitpur, 


: 313 inches long by 11 inches 


: Newari 


LANGUAGE : Newari 


: N.S. 800 


: The wood carving depicts different 
scenes from the Mahabharat epic. 


—15¢— 


CAUSAL FAT Il 


Gtaq Soo WISI TRA TU Aa Hey Tay TMA 


g, afTaaaat 

a, wesariaa 

a, grays AYN 

%, FAUT & gital THA Get 

4 TACSA TST 

&, Mesatia AHA TATA AS 
wv) ater gafea afer 
s)aaaret cai siqala aieaqeeaiat 94 


@: WAAT TAT BATH AS SAHA ATTA 


TAIT 

Qo- FAT, GAfss saat asa Tala AAT 

earstay calqal aaa 

ee qmueagi uaara gan siragefed 
BSITBAT 

5 tn UAMATMT BLAIT, TEA, ATeT 
qua, eels aerate, 

93, alan ated) HATST 

ey Atdla aeawaae 


YO. aaMaT aeaaqa sastas ofa 
fs aReaqia sae Ga 


ge dlodt a viaw gg 
Qo. HISH MA Ware as 


f Xo TATIEE eereneres eee 


QR, aaa EMT TATA 
83: gfafsea weqaaary 
Re alee seat se 
RY geaaaraay 


2%. Zafar tismifer [8] % faara qeeatT cia” 
AMS | ATATIT | 


—152— 


OBJECT 
LOCATION 
SIZE 
SCRIPT 


LANGUAGE : 


DATE 


CONTENT 


: Tamrapatra (“ opper plate). 
‘ Kacchapalagiri, Cobhar 
: 7 inches long by 4 inches 


: Newari 


: N.S. 801, in the time of Sriniwasa 


: The inscription refers to the digging 


Inscription No. 41 ) Ralsg ara soe dq falas Erbano 


at 2 al- 


Fre Tg faarqarst i éftisey atarax 


)< mfrrag sya, afeatay aa ma 


fale a fararara arz 1 We . 
: fa on 


Newari 
Malla. 


of a canal to irrigate a plot of land 
known as Thashimabu, consecrated for 
the holy bath of Adinatha. Reference ’ 
is also made to the request to Bhagi- 
rath Bhaiya (the then Chief Minister) 
not to allow the farmers to dig out 
black soil from this canaland the 
burning ghat situated nearby. 


—153— wan}§E 


OBJECT 
LOCATION 
SIZE 
SCRIPT 
LANGUAGE 
DATE 


CONTENT 


Inscription No. 42 


: Silapatra 
: Lokanath eaple Uku Bahal, Lalitpuy 
: 17 ‘Bes long by 8 inches 
: Newari 
/Satiskrit and Newari. 
: N.S. 801. 


: The, ingcription states Danajyoti and 


his family constructed temple, offered 
Dhoja to it and gave a feast to the 


member s of, Sarvasangha. 


—155— 


je watts agai aad acaT- 
qift, ASqeAs aTATST eareaas | aertfergt 


a) rlediera agaist, fret fart aa, 
mmartat waar | wee Aafia 


2) ma fanizr freshers | femifahe gc faat- 
grat AT AtAT I aaTAD 


y) faattare faraart aalfea 1 ] eaarden aa 
aitaltat Daa I 


A) seat aaa a Gy arase Aa: ‘oh pe 
eat a aqaatqdae i 


) AST WAT sok Hifaneoa fediar Tifzui- 
aaa feast aH 


w) ate ARE fafaget agaca aaa saa 
qae FAT Uet Tawiarsr 


6) feaqe  aotaTa aragfae settee etree 
erase ara 


e) Tat earl ara saa TT ceceee as sata 
sfassr FST | aT 


—156— 


" | 
(i 


Inscription No, 43 


a 


OBJECT: Silapatra 
LOCATION : Manimandap Mahabihar, Ualitpur, 3 
SIZE : 12 inches length and 7 inches breadth 


SCRIPT _: Newari 
LANGUAGE : Newari 
DATE : NE. 802 


CONTENT : Jalagaju, a monk, and his son repaired 
the bihar and established the statues of 


the monk and his wife. 


q) Sere Fara tasty ATAT So AMSA 
sfaq- ‘ 
2) atfaet & [sa aera gion daaet agg 

qq- 


2) aaa 24 eee ATP eaTAAT CATET NN GAAS 


vat - 


¥) aM oy eae ag caafe aronfger afaetee 
y) Tazedler uu each aeaagra sarfrans 
Bat 


q]oat yagu waft aaa eet gu 
faeraitst— 


we] aay, Way esa Ga Tass Fa TAT Ut afer 


slammer aia sine are aq (a)i 
TAA | 


—158—. 


S17 


OBJECT 


CONTENT 


: Silapatra 


Inscription No. 44 Z 
Sodas SRUURTTNL ema g ata aay: Wet ate aa 


| 
Raq sok MAU WAy Haat ea F- 
scaeitoicintce : " an inn, ea Ge 2% ieee Weaad x 
: 23 inches long by 15 inches 
SCRIPT —_: Newari ¥ SA OF Teel FRAT AT 
LANGUAGE : Newari 4a Wha aaa Fas aaa 
DATE: :.NS. 803 & ATA ara aaa ATO eT 
: : Reference is made to the construction i gut: oF AAT Fal aI- 


of an inn for the use of the local people 
and elder men ( Pancasamuha ). 
Drying paddy in the sun and commit- 
ting nuisance in the place are 


fa qisa fara aa q- 
agua aia ness z- 


ag ea fofana aaa: a 3 aT 
40 aa sefse Gane q- 
RT as FO, et yrqa a- 
£259 aaa Fagey aT 
wa feldu uaa 
wie 


—160— 


OBJECT 
LOCATION 


SIZE 
SCRIPT 


LANGUAGE : 
DATE 


CONTENT 


: Silapatra 
: Yotalivi Caitya, Lalitpur 


; 23 inches long by 21 inches 


: Newari 


: NS. 805 in the time of Yognarendra 


: The inscription mentions that Ratna 


¢) 34 am: sfteeray silt 
. TH I fT 
Inscription No, 45 THT TeeheTTS 1 get. 


er EN : 
felt ara Shas | ae ad aeTLa 
MUTATE ATT 


2) Ru afaterer faraend: galaftetarea: gfear 


wer fa farsa zafray f 
BISTIT- eae fear apenfear | 


3) = sates: caterer afaay contra :asdeq 
Gat Tear WI AT AAs AA qT shaq 


4 : Fe 
) co TASH: attra: | Teargenp aa 
erste afear i gatiaeror aa FU eaT- 


X) ea aaMat at aah 
for the daily and annual worship of the 5 qTNGT | THD Ul: j 
caitya. Moreover, it also prohibitsa BEI. | 40 F954 tea auitfiqatary. 
person from making the spot dirty. &) tT Aq Tsay fagia 


IX aeqeamcqeqay 
Tama: Tag aaa faeahorarefyoy’ 1) 


Sanskrit and Newari 


Malla. 


Simha and his family had repaired the 
bihay and made certain regulations 


(Taare aera 


) frarat axtaqurar asyersaat sfc: 


4 TAT FHUIsy 
Ist faerg 
Wet: ll Tea SS 


5) farasa gala ase Wag: state 


—162— 
—161— 


Srqattqeaatred Wt Sea faere7 Tee Pera 
A | ARM 
g)eeadl aoa aA sfraaaqia- 
at axavag freiar areata, aTaqeisazara 
yfafatrae, fafeat- rer 
go) tama | areat TITT qararcaett 7 zg 
fenisit agcaot’ ygel s weeiaaa core. 
, ’ ba 
¢¢) fens i Wala states aaTe 
gakaa! arafafa eqreaa:. waararata 
PTA TACT TET | 
g2) grea sass sreftaatfafia: aa Para THATaaea 
argercifas: | TIT: FTTTSTAT LAT FATT: 
fara 1 sttfzfagenr- Ea 
93) faatfa cerqrarfaatiaa aiasaifateia CALA 
CAT UTACAT: | WAAL TAIT. SI arora 
afr i afe- € 
gy) a ATA wear qaqqeaifaa: It aeatlaft- 
ania, Says Ul gets fA TATE 
sroitya fsrat- 


—163— 


“—- 


4X) 801 aeagensiag fararararea agate 
gras faery aerafega | renter sf 

{&) 17 waka TASHA Ta: seaTas Aa’ 
Taal aaftag | aera esacaar s aT- 

te) Cera uy WAUSTAY TPA ATT 

© fareget i sarfirea Tay ass TST TAT 

ts) a qaaraadad gfesaredaey Sai sega 

 SaaTaTH Tachg Zarhiein wag frefetigeer a- 

8) Tear agetzar ii gforaenfetaer alatyg- 


BATGAT I taltaataq soy aure GRA 
acaear freq 


| Ro) at, gerne fafgarit, qarEofygset, geeqta- 


ala, sourfaay afaate, aa zez1- 


2%) func santa, aqufead, sit § eatadeafea 


welfare sftaarfele fagrerafiqa, sft. 


2) & at 3 THTgI, Uelaagel CaIST TA- 
gia stvafag Taq, Afararafag, Tay 
SY ale- 

2) TUS, eAay, atfae, sitqerfa, site. 
—164.— 


aft, aarashfa, sfreaaa, ateaafag, 


sTTaqiag, a- 8) Fg atta Fz, Fe 


Re TET gay 


i CATT So 
vv) afeag, areraafag, storrafag, arty, a. | an ga 3% art 32 Ha ga 
aAUaT, ANaaafayg, ef Aaa asta | $2) arate ar 
RX) THAT SAHA FU, Fer AarsHa Fara, antag a, “AUT Sasa AT Bey 
IZ, FAUATITT & Frag aa, faarcarcavgy aa Say Pas Asrrephag 
RG) LayMT § AHTT ¢ saras & grey FP 23) mTatig. & 
5 » ATER , 
SATA WIT 27a Bar, BRAGA ATI 2 ze. ate TTahry, ey * ayer, 
ala fates area zy) Praey ts : TRACT shi. 
ae) at fafaer arama GU aBfagcafad wT aay garg soak iy aT serafery, 
qa Saar, AHAGA Weel 2 sagqary & frag 3 SANG, 2afet SH7e, wap Sey. 
& ¢ afarat yas Asraengare ars GPS stterartiy 
TAT Fae 
a5) at 3 Magra AT 3 alata AT 3 AVlag Aaa sara 1 FT AGT ca Fey. 


Ata, AANA SAT TAAT, SAPAIa STAT F- 
Re) afaata aefrar gfrara, zafaa frarag 2 


8) Sermatad gag’ gy 


: TAI waar og. 
ae ThatHKTaH aT ae “Seley 


TACT ATS aT, eae 


; Ca Seal 4 4g fizz. 

@ 2 afar, steal, eafaara sea pag og 2 ore 

qfacy- Terra 
Ro) oe at F TMTASIeatid, Far AY % TR ae aecter ren 

afarary ¢ fasta, ata 2 at 8 feat, aire ani: Wake wae Oat | 


i6S— 


166—~ 


a 


3a) 4, gar ata Blea aR UST fasataea ara- 
Inscription No, 46 
nO SE) ; 


qfaal ts valet aeqfaaan azar ok 
eafaad axiaar- 7 
vo) aq A 2 aaataeaast atta eam 


: Silapats a 


> Yotaliyi Cai 


rai . ; ends 
qeataat FW GAT AaAMEt Aad Lalitpan i? ad Tananazi Caitya, 
CHlAa- : Newari IPS pyre .. 
~ AL 
vw?) Wag FAAS TAT Te UW ea Baga SATAT »:flaiisee ib phe | 


alata aaH Sigtarcar Hay i Fe YAU 


: The inserj Pticns re 
the different d 
cattyas, 


fer to the names of 
cities placed in the 


N.B: D.R. Regmi has also published the following lines 
of this inscription in his book ‘‘Medieval 


Nepal’’, Part II, p. 313. - 


%. eee eee eee oes eee see ses eee ay Ay 


, fara areas atyT TATA sfaqacer 
TA TAIT FT aHTVUsa fase ATT VE 


Wea Tea 
c, famauisd GR afaa ama 


—l67— : 
—163— 


——eE=_LhLt—<=‘—S 


qa aafafs ae Vet sara Fea 
Haars i Aas Paeere ll TTT ht aie amd 
Narre lease Assia | qa Afafars || aA TAY 
AqawMSqiedt Faw carat aaa |! taqita 
Maan eat siya azar ATTRA 
afrarareat AAA Aaais |) Aysrie ea 
Aaya afqerieat AreaT fT 1 
aTATSA | TA Asmara i alsa Aer aa cata 
atrceraifin fare AsfaragKe u Tagfa Arataeafe 1 AyTay 
Parra ugfag Aasisadfratarnts Naas || Aneaghig 

Az Tres crazy 

Aqurd , waft  dtaifarcnfacsrat Aaa) Agag 


aaa ate Slearag grey | aaighy 


eae froaaa  tasreqaledy afar aaa |) 


Meine pes Aaa | Arrears 
Arataeat SIEUIES Aster | Aqescay 
aarzaY Arqeqraay | RAAT Aare 


Amara grant Aarts wafer 


aaa) Airy 
Magen iaaea SrerTafa | faearafy q 


ehrafiranorge " atisamptt ; 
samara 


OBJECT 
sects gafratetate | on LOCATION : 
sfractaretiasnral = 

iil SCRIPT 
sramarag uw “fates ; 
1 aata eeoeoseesesteonseeee LANGUAGE: 
ATE 
CONTENT 


—171— 


Inscription No. 47 
——<$____. 


: Silapatra 


Bhagavatinani, Haugal Tole Lalitpur, 


: 21 inches long by 15 inches, 


: Newari 


Sanskrit and Newari 


: N.S. 806 
: Laksmidevi, the wife of king Sriniwasa 


Malla constructed a temple for 
Bhagavati (Mahismardini) and offered 


Suvarnakalasha and Dhoja. 


—172— 


2 cata u Aaheeraae: UTA grat 
gra aifeatl aves 

Q, Hearafed gorterat 1 Pastfeaeathe Hata 
ATA 

3, aalfaaiaat afaaied Aifraratsatrat 


alenaat 
¥, FATAL, TAA TAA GAT: ll BEAT vases 


aea AZT 
y ar Taaeaatat ACT: qaleateeteael Ul AAT 


gs aavararatrqees ARE faaRtAlel | 
(fa) ara aaa Feet 

o, raidaet fanfetn Aaufeetes cafargant 
aa aaa FIAT 

5, Um | fatefafaewt AAAS (a) seat TATA: 
5 FT PART ASSERT 


g, | fagtarat s HaslAlA genet faa) 


aifad: aaaaerat 
go, HafAEAIT BET UU RANT | AFIT SOK 
aragaat fectar 


al I3— 


88, ahaa assez 
aa adi 

«RE Tasty 
22, aataneatag 
: aI , 

att 3 afgane at fa omg + aoe 
83, Waal yercHam aaqeqs 
USA FIST 


2¥, (GU) ti eadae (sat) 
Sat) a faraniaa 
frat fare (a) & Fa g (a) 0 eae 


TIAN HAN easy. 


—174— 


OBJECT 


LOCATION 


SIZE 
SCRIPT 


DATE 


CONTENT 


: Ranjana 


: N.S. 807, in the time of Parthivendra 


: Reference relates to mark an occasion of 


Q) aaa: aft 2 asa 
2) cafe ui attra of 


Inscription No. 48 


: Silapatra 3) ae maaqag 
: Kirtipunya Mahabihara, Lagan Tole, ¥) frat frtteg sacar 
Kantipur. X) AISI AqaT qta- 
. 38 inches length by 8 inches breadth . &) sq TATRA ATA 
o) asta cagatre 


6) B ETAL ATTA 
&) marsnfatisy UAE 
Qo) Tat aarfpat ATT 
2%) (aq) faaeeqemt ata 

2) HezITHAATAT TAT 
3) ax fanfaar fase tr 
¢y) sf aracia wresatsq A 
24) SAT WATT Ht 
8%) fagermeifaert ara 
Qo) TIME ATT 

Qs) afaa: TAATAT 

98) wafaa see a= 
Re) qafaal atqueta 
22): ga manta 


Malla. 


the founding of a Trust for offering — 
oil lamps to Akshyobhya Buddha and 


other deities. 


—175-- —Yo= ~ 


QQ) KAA: gal ara 

23) ae aaa sTAT- 

ay) drat afa 214 

Rx) RAT ATA ATR HA 

2&) Yq ACCILHTA AT 

Qe) TAA RTeaaT A 

Qs) Zereata TAT AT R 

RR) ATT TAA AZZIT 

Ro) Bra fred TeTITST 

3 2) faata saara faca 

22) oear* tts pee pee oe 

33) afrTTTaeat 

3x) qaqa sakes at 

RY) BET H THAT 

3%) aaa gat afe 

R19) alt qa 4 ata 

35) meu va 
wae a BiTTa 

a Hare fretata 5 


¥%) sata Aarau WE 


V2) TU AHATATAT 


VR) TARA TET 


DATE 


OBJECT .- 
LOCATION : 
SIZE 
SCRIPT 


LANGUAGE : 


CONTENT : 


Inscription No. 49 
ttre 

: Silapatra - 

Moochen Agam-har, Lalitpur 


: 29 inches long by 22 inches 


: Newari 


Newari 


: N.S- 810 


The inscription refers to the founding of 
a monastery in Mandichen by Rawat 
Ganga’ Shanker Babu and also to the 
consecration ceremony of the 
followed by a dedication of a Suvarna- 
kalasha anda Dhoja. He had also 
offered a golden window and established 


a Trust to conduct the worship of the 
deities, 


same 


—178— 


iat 3 afeeqd an: fafeaafeasvife 
saaaaatarar, egfarafa qaa*TaT- 
| a, aaig amar 1 fides aaqaifiafa saa aay 


l HAT ATA, BUT TIT TA: THA ATAFIAT- 


eat tl 


gint afa fafenaiad siviga qiaa 1 4are 
cfaatar acted wt faa 


» aft wou ae Agrerarat faata 

Y, | AaISEG laraq sto AMA TA agg at 

> peg, aarfraqS WAIT UST ATUL AGT 

wages, Tara | 

&, ADT 2 aaaS ada Vaglsdaa Va Vu 
Aa oat 2 afess aaqacer (ej Aisa, AA 
at 2 F anazaiaat- 

\o, Hal ACTH, AAT AT & AigT ATTTLAT, 
stag ft 2 aaafa wezits, ATA AT 2 
qsaatl Wee. STA- 

G, LA 2 TWSSAUIT Weeiea, wat ay z 


— 1795! 


3, faratinia aaa fgnfirt: gaat afetagr © 


¥, eaifat amare saafers afecaitad— 


qupat sifaa ava at 2 afesaa ghaae 
Sea AAA 
&, FA FAT HAM eqwatiga alsa, | ware 
cea, asa MsaIEY Set, MINT eat Far 
_ asisfa azar—- 
0, Aa, Ta age Fez, Aafess feaax 
— teas aral eiges gnafy caa uz 
ae a- 
¢ fad tag Faas ad, wad fasmae 
was, aa AY aaah gaar t fer sa 
MATT AA 
Rata, gaarar aca aratia aurea feta 
SAA AAA ATA Seca TAT, faafaa ateat 
2. au 3 aisfas dea, awa swear ara4r 
@ ¢ fasarae are ul yar ait 3 va aerear- 
ah, a: 
¥. SATA Hee AAeatalat § Hlawraaaia Hee 
~ garafes ot 9 afaa ¢ Aarne aia 


Mar 2 Farad ¢ afer ge yegag aaa fara 


satel tarq Blatt Tare aAMA UTR 
alg - 


—180— 


8 RPT AETITHTAS qa ates St <far a 8 
astsfa 237 Ul Haze age Hg ars g- 

20, TUT AESITHTAH FAAS GT E A-ATT TT 
Bar AeNrr X HET AIT X AT AST X AT- 

ec, aft oY alee s % afar s Zz Yo fever 
at cad BST Ul A 3 YT ALT ACSTLATAS | 

ge. qiafas a 2 afar ay ea a ¢ featea 
GHAAA ATA at 3 TWesata-, 

Ro, T AIHA, FTAA fagla < o asa 
faat aca af 9 2 Paar Ul ad Sa- 

Vey qaA AGEAAAT qam, qiata save 
sqaaT AAMAS CATT 

QR. HAA ae aT acta. FART 
aeat cragfa sass mia fafaeiss a- 

23,9, afaeig cad BTU AI, - AWN, 
HATA TWAAS AT, ATAIT VT 

QY, AAT UST WAS Air, LATE ala Aaa 
asiafa fert aia, APTAT- 

Q¥, a vas aly THAT altas, AAA aIHIet 
Sala Fat i TA 1 


a2tebe- 


O 


Inscription No. 50 


: Silapatra 

: Tulasipati, Thankot. 

: 14 inches long by 11 inches 
: Newari 

: Newari 

: N.S. 810 


: Ram Shahi had constructed a temple 


for the welfare of his father, 
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)eeqaareama: ul eafet ko TAcaRTy to) qaze0 qq 
° Terese Tey area aA forara 


YRATH TSA Se 
7H 
2) Fae wareat ase sraaTTT Ta AEE : ale 
ess : | es  sertiger ¢ iran 2 ead sitcom 
2) frgaufast fafa fagufnt vente, 7 si ¥ fea fare afiz- 
aifeaa, feet araT- | Re Rafer fetare get ue ater eh eg 
§ ar ana watz 


¥) a fafa gait eaten aaa tt . 
aera sfaesr 
4) aretfan GA Ul aT SIT ATT LTA, BA 


03) aarz Fad arzad i eaday atinfa arafiatarz 
GT i eazy 


ty] at aaciae aalarazarz un satay Sar i aft 


aq ta 3 alfa vgs 
araaae | 
&) gar aaaat FF ainfrar carer faecarae f pa eee 
aia 243 ga, ¢4) uaafeartier fidteiz fata aaa, 
x afenta cary al CATIA 
9) MITeYH TaMH gy Tat 
pa . oe es}aeegearat asta agent fyestar 
ta 
fs waa ffir un eae 
6) GAAAIT UN SS 8 AH WX YS BAH 
qiafa faeaarz to] fara afta tastes freatarc 1 Fararaaizg 
TATA Wed 
e) gaifrerseg stare atsaart zy aferar | i 
Q agar Fat Ui ate Aap ag qe ou farararaar 
TMerarfeara fa- 
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Inscription No. 51 
ga] aa HWA FA tr qaifaa araxit HE, FF eo os tall haa 


Q Al aaIta Baz OBJECT : Terracotta inscription 
Qo] a qIaare, sqaaa St 3 Haagen Ael- LOCATION : Thapahiti, Lalitpur 
aaa sala SIZE : 16 inches length by 9 inches breadth 
ay]a, amare ase saarseat Totet pl aa 
| Sfeareaaaar LANGUAGE : Newari 
| 22] Prat afore AA qa grater: DATE : N.S. 815 
pela A- 
Veg u 


g TL oy FATT GRAV sae 
2, frat gafea afeaq ama fafscao 
2, ferfveat ecrama secant dea 
¥, WU sae fears qe | 

XQ, A | WAT AT az 


—186— 
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Inscription No. 5? 


OBJECT : Silapatra 


LOCATION : Srivaccha Mahabihara, Lalitpur 
SIZE : 14 inches long by 9 inches 
SCRIPT : Newari 

LANGUACE: Newari 

DATE : N.S. 820 


CONTENT : The inscription mentions that none 


under five years should be ordained, 


Drying the grains is strictly prohibited, 
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t aSeE UN aay so Sara eT Gena 
wifaat 

R, aah frat aarasnfrest TATA 

2, TesMeAta TysIHTa fasacr [sa] ar- 

¥ F fase eaiqa seaad fasaarerrar 

4, afar At atdfaeg sae aaa far: 

. a 4% & [a] anise afer anaag a- 

o, Welt eararafa foster STABAaTSy 

6, war feat area aastar aren afer 

8, HIG, ware az QA ST AIH AZ TAT 

, fc alfairtig, aaraqa sea gatas g 

. aS ag afar fReara ateaay arfe- 


. Tahara alag aavas cafe 


aad afena Aaa safaa 7- 

»g, cata oheaifa gard ated ATT 
AaT He, 84 BATA AAAAT AAT 
TA AMAT AF UTA UI 
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OBJECT 
LOCATION 
SIZE 


SCRIPT 
LANGUAGE : 


DATE 


CONTENT 


: Silapatra 
: In an inn, Sundhara, Lalitpur 
. 25 inches long by 19 inches 


» Newari 


Sanskrit 


: N.S. 820 


: The inscription states the construction 


of a public shelter at Sundhara 
by Cakra Simha and the members of 
his family. Fourteen ropanis of land 
were offered for the maintenance and 
regular worship of Laksminarayan ene 
shrined in the shelter. 


) Ba ae Ul eftarfererierara: gefafa 
eset aks ol ca 
I capa SATA 
Cpe ae 
aC 
fated fag acacia: ever vis 


&) wearer Tat Qeataisrarey fareiseg: 


SaAUCH TAASTATS WHT Ul T- 


e) ea: aahyeaa aaa 
: fara 
ies | Mal GalaeT F- ini 
6) gsear at atright i 
ales a acl Aaa aes Tatsae: 


e) wa Yatac aca Mat | fediagata | dix 


fageda eadial saHataa: I 


fo) araeefadia aaday: satay aah: | 


Wage a TAZ UI 


yaaa wat yfagfeaiian  sarsfaet 
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ee 

22) inf acadia ga eq PACATSY sear 2 

TATA HET X Teraafs HE e F. 

3) a at aa gas 2 ciate Taft 3 fay ¢ 

oR aaa stteea of 2 Agsuarfea 

8%) 4G vy faqare, sfacarfeageg dared 
crates fader fafagararey @ s gar 

Rx) ake fasaras ara gaara afer 
Wass ara, ft 2 yaaa aaarens fhe. 

R&) a Aa gE a gey Wag, sty Tea 

on WTS 8 a ger Aad Sag 

Re) art aa 2 at afta Ft Aga 2 

* Ser cet gsr, oft 3 Seer 

Rs) Fat gs 2 a era afa aaah M2 Fealaa 
tas ATA FD 

R88) cacar faeara atest paca TGIT ATT aIfae- 
aZ, AAA AT a- 

30) @ fag ad, area fasn fae ard u eaada 
ea area aa asin ata 

22) a as fara aeanra, alas ay Tiare 
TAIN TH TF 11 a- 

82) WaarHIa sataT TA 1 THT U I 


WAT Ts YAAT BIA aslet: a 
2) famame cfivat fama sat Sat aq 
STAM AL i AS AGIA s FAT 
¢3) HIATT €aa WalSy YR GHANA gfe. 
aa afad gar s fe afea— 
x) Ui frome ica aan aan Tae cag faeay 
fad am faarer a afaafe 
gy) faga ufaae gain ugar uy 
qT AMA Ar i AeasT- 
¢&)a fateatiag aera ara AT, 
wanrala aplaearg eaareat fp- | 
0) gfraedt, caaraa saiciagag atefagatg, 
warafagarg, siaeaiq- . 
Qc) CAT CAST AH Atsaa A so sags 
aa ae WHAT LAGS ATA 
28) a alara caae aft 2 aedtareian aia aaa 
q wgfasied Helaaaesa- . 
Qo) ea Agta Heart (assy, ala 
sfasat qisifat TT Ul ta gear ; 
2%) fafasqaa xx aagfe ata vx aaa 
qaqa Raga qa Vas gars 


—l9l— 


OBJECT 


LOCATION : 


SIZE 


SCRIPT 


Inscription No. 54 


: Kasthapatra (Inscription on wood) 


On the pedestal of Bhairava, National 
Art Gallery, Bhaktapur. 


: 22 inches long by 1 inch 


: Newari 


LANGUAGE : Newari 


DATE 
CONTENT 


: N.S. 822 


: Reference to the dedication of this 
wooden figure of Bhairava by a rich 
person named Kutu and his wife. The 
donors have prayed for the 


Mahayanapada. 
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(e] Samat 2 Aaa: uw cafer araq 522 
TSA CHIT aaa Uefaaert 
qaenrerqet fat ag atarfage aaaqma 
saat sats gas vagiafeg 

(2) waren guaz saag aa sien Afra 
aaa fare goa siazq start eq at 
. Ata qf afar ear gzt uN Tac: 
Ta THA gq Ta afsaara afz- 
WI TWA Hela iq 


(8) aq aa 


tv] aaa 
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OBJECT 
LOCATION 
SIZE 


SCRIPT 


LANGUAGE : 


DATE 


CONTENT 


Inscription No. 55 


: Silapatra 
: Camundadevi, Lalitapur 


: 20 inches length and 14 inches breadth 


: Newari 


Sanskrit 


: N.S, 823 


: Bhavanishankar Bharo, a resident of 


Yetagriha, Kobahal, Lalitpur, constru- 
cteda temple to enshrine Camunda- 
devi. He also offered a golden throne 
to king Yoganarendra Malla. 


pe, | 


Q, sare: aarasttap Deer weet qaqa 


yfarat Aas a 


_ AHA AALS TAHT Ta TTT 


fe alat aeargt 


8, 5s fag oeft Tea: weet aa Tee 


aul facaeageat fafa fae 


%, ATA Ta: STATA AFA + 2G saAcsna 


HUT | TeeAifagy 


x, UW HAAL ll aH MP Arce aay WeEIT 


HT SAATCSTT FAT F AT 


&, camlaveamer feager uv eftarfqven frat 


AMAA T TT AY V 


, AL TATA AAT TY fasaraa wraTaIe 


ams fafaafaar 


S, Teva Wat Aa | ‘aifeerata aTT- 


HVAT SATA Ii 
Q eaafe TAT SR? Fea TARA F agg oft 
wagaraad aeaigia 


Yo, aaa fren ait 3 qadinateanea STHTIF- 


aa, ava wart 


Re, vac adaa a 2 -argestadt sfo'sar< 
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asifert A i eazafer 


22, AAT SRF AGTH SATATATAT Meta. 


Inscription No, 56 
Rattan toa 


: Inscription on a bel] 


sft qeaiar- : Macchendra Bahal, Lalitpur 
83 ni WAT WE TE SANT * Neat 
aga taTaa 


tv, airs Taafaeat Xx Gadglalaea daa. 
faeat 2x ya slel- 
ty, a7 Aas 2 wT Rqueld -aataaa 2 aq 


> Sanskrit and Newari 


: N.S. 824 


> King Yoganarenda Malla offered a bell 


to Geddess Bhavani, Bhavanishankar 
Aeltest aq Yo t fatter ei was in charge of making the 
&, AAT: SHI FAT FA | ents Hynes fe 
Gee a 
_ eereorcsases @ecereesecesce Ala PARE 
ces Sid tc siebadheces baxateuoan afa 2 a 
ns dasa me 
7 piscina Prcoa death: fafsar 
a sense teerees Grae aT aaa S— 


WITT at 

aT FA arrears aaa T 

me Hn u aa qaaia Vo (eas) Aa TAA 
. safasaras ATT I 
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AqAaFaT Sv MAMMA saat | TAM 
alt sages AAleaseeaat aaa sirfera | FAUT 
amasrafa ateargfe aariqifass carat 
fasaaa saaedtefaat wy Aasfsas aft 
AAT WATAVTAeT TySIHTA ct feerqeey’ 
grat farget 11 eqaeasmea farcry ea! 
HAYS HAAN HT FCAT Ml HATTIE aafae a 
SHS TT Feat ui frarare BABS RG u ama 
THAT TE I 3 
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Inscription No. 57 


OBJECT q Tamrapatra (copper-plate) 


LOCATION : Pillar in front of Bhimasena temple 


Mangal Bazar, Lalitpur. 


SCRIPT : Newari 


ANGUAGE : Newari 


DATE : N.S. 827, in the time of king Indra 


Malla. 


CONTETN °; Reference to the dedication ofa golden 


lion installed on the pillar by nine 
persons of Nagabahal, Lalitpur in N.S. 
777. Later on the members of the 
Trust replaced the original wooden 
pillar by a stone pillar. 


0 E'S SS 


Inscription No. 58 
SS 
9. can: faaniladara i ataq woo Fa 
"aft ay eafarpes eofaae santas Tar OBJECT —: Silapatra 
ga Weaadar aarti ae eiGGI aay ll LOCATION : Inan inn beside Lalitpur gate 
aha MTT a ATATTT SIZE : 18 inches long by 11 inch 


SCRIPT : Newari 


2, agay Aeag Afra Aa AT 
faatzag ll a, sXe ASTRA LR A HE 


LANGUAGE: Sanskrit and Newari 


DATE : N.S. 832 
faoraa feta Ualcaat Ufa aASA TT i 

waa qu  Qaaey Al CONTENT : Shiva Ram Bhavo, a resident of 
AT 2 HGACAT TT 5 


Mikhabahal, constructed a caitya and 
a dharmasala to the Memory of his 
parents and a Tyyst was organised 


for the conduct of the work mentioned 
in the inscription, 
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82, Aigit Mat aaa aina at 8 Aarzaat 
MSF asst asl FT u 

AR, Greale, wag 82 age gaa aaa geaa- 

aa aftaatT anfe- 

Q2, al Teg aa AIMAqMa AAA A eqar 
raat TMA Ha s- 7 

ty, ae tise are aaa qiqaiars sfaceratet it 

afaar ciate 

4, aca faararr gait gene fran 
arat weal faeqsit 

ase U famdg fra savage ada: nemaga 

Fada BAcaqa waz . 

tea aft amlala Aaa stiMal Ga zzaT 

FU saa was 

QS: Cla Seal Saga 2x AVA Lx aAMelsT 

wa 3 afaqar sara 

Re. asinfa Haas aHaS Faget AAATT MI 

wa aafa a 

Ro TT agg Haas aerivn v afar sh 

qs Farad qa 


o sam Area i Aardargaiaite az 
AATATT AST 

q, Taga ak | auatgetmcin tera fegg 
aalfa tanfamieaeaata 
3, BT AMAA gIAaAT Uaagay gael: 
fediat waa Ufecaiaal- 
¥,aart gikaqgrarmetfacet Nl wate. 
afaaraazat tart ae 
4, Feae: GUST afar Grats aq 
qeatfadl s qightacea 
gaa sata arin aqegaalfaraeg 
Ai satay saci 

o, tet Waa aRSaTs AAT AAT Tea 
wag Weal Bs aah 
c, Sq Ul aaeR: Teeeamied aarala 

Ae AATF I u 
&, Al Waa Fz AqieTATaT fare 
aaq sv aug gna fedl- 

Qo,ar fstiaaa alaait eageg frarage 
gaat eaqa (ata 
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J 


Inscription No. 59 
nn 


Re agen as axles: He 2 fae FI ATA ty 
Hare aarale- . . 
WT ATG v Hele aft Ts afl FT gy 
Uh ¢ aha ae AZ 
83 fe arafagare | sigqeyus FTEs Atay 


BJECT : Silapatra 


CATION : In a shed besides Mi 


nanatha temple, 
Lalitpur. 


: 17 inches long by 12 inches, 


STIEATSTAT AR RIPT : Newari 
2 sigia fasarae Alt, afar 
Qe aeetiag, aft asia : ANGUAGE : Newari 
Paras ATs 


2X: frararait arafag iy ea faraarat, 
qT 

vs. gh sireyey os ae 

WSTTaT 

Ww. is a ar go atareata ware fara. 

Xs. ad st Be sai SG IGM GE IEC 

TAARIMITTI FL WA al 


ATE : N.S. 833 


: Donors Bahadusimha and his wife had 
constructed the main gate, an inn and 
a water conduit. They had also offered 
land to meet expenses for the 
Mahasnana worship, The different 
colours to be used are also mentioned, 
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TESTE — 


Inscription No. 60 
Inscription No. ¢ 
g. soqqi at 3 TeaTifa Ma AMIR: AaD- 


t fataied, Ba1- 
Ze ya aqaraae aif: varia sata. . 
TTA ot AETAEAT 
3.533 Heda HI. TTEMAL fra: Tafa TA. 
aa: MATA : 
ye att: arfeerait: eageg ATR eat aaa 
sgt, E4THI, BA, ACA ; 
4 aq rfercorfet Ga tate, ASNT, SHAS | 3 
(eH 
&, ol a SHIT GAS TH wy 
AIA: FATA 2 x AUTH 
9, HI 2 AATNAT Ul Safa ALSAT; AAA 
eal J & TAAL 
HS 2 TAL AT AL afea, 1% Aart Wa 
9 tS, FR saa TA 
ge. gaat, ater ¢ fag, ae ta, ATT 
g acare, der 2% fasiar, F- 
goa 4% fag, Tare, Aaamifageg, TAY 
qar i TIAS- 


OBJECT 5 Tamapatra (Copper-plate) 
LOCATION : Surascandra Mahabihara 


{ Nhaikan 
Bihar), Lalitpur. 


SIZE : 9 inches long by 3 inches 


SCRIPT : Newari 
LANGUAGE : Newari 
DATE : N.S. 836 
CONTENT : The copper-plate inscription states that 
there was a quarrel among the members 
of the monastery. So king Riddhi- 
narasimha Malla framed rules and 
regulations of the rituals to be followed 
by these members. Qn the left side of 


the inscription is an impression of the 
coin of the king. 
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(Contd. on Page 240) 


a 


Inscription No. 61 
LS, 


¢ caftast aferafaafe aarasrfaus fei- 


wafat wigatlagneaes TY 
2, HHTaT earHafaarfear al 2 BTA ASAT OBJECT _ : Silapatra 

alt 3 TIC Aereat al 2 aa LOCATION  : Ganesh temple, Cabai 
3, NaH cad Aaaata Ala AeA ZeaaT- SIZE 21 inches length and 15 b 

wg cat Arar eazafelear areal SCRIPT _: Newari oat 
¥, aa fatagqaara sfarg ant afana aereit Fee 


Sanskrit and Newari 


qSq seal ase 

4, HT STATIS os Agar Baa srafas 
wy HATA TAT <- CONTENT : Reference to the re 
Narayan, the eld 


&, FHIA TATA AEA TATFC Marg SF ATRT- Trust during the tet 
at FA aa FATA FSI drasimhadeva, 
oat aaa ea aaa Fal aaa Fafseqa 
qaqa fararate Malas 
s, faa aasitfafae spar egtnafefcar faer ofa 
ame BM 3 Sa aeeqi fa 
e eqtaraaratant aisit afafaa freatara 
HT ueacar Aeatl TAT Ts- 
Ro, aged qe u fale fran un araT 53s 
me WHA TOU ATsay 1 a 


92 
a —2102. 


DATE : N.S. 840 


Pair works by Hari 


2) qa: Tea woofer Barat farts 
faataa efaqay ] 

2) AaIaH Hata GeIHA ARIAT AETHIAAHaRT 
THAT aD a- 

3) easier Aaa waa RATATAT TA 
afgrancrafer- 


¥) & TMAH A A aTHea Frere aTaTgET- 
Malad ATA: 


¥, aTgafrat arash sfaaift aratfaes faa 
| aqyaay- . 
| &.atat fafatat afed aetar faftarare 
: } mts 
AITaIAT ANTAE J 
eo fama ta and i saa aarifafar 
qaig ad aalale 


c) med Aqsanataser fanfaana aq 


TAA F- | 
e) Fqalq HaATaRs Tirqatg wITaaH AIsATAa- 


aa zaaa aie, 2 

to) age Aqraass Matar arAet ois: 
ager faswacat 

2%) giga aeaaat saageat fea Wat 
atagiat fafag- : 
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R32) af 


The epigra; 


— o_—_ 


82) ef agragraea’ efaqur yt fellary sf. 
at sleaeleg- 
83) faatae art WITS cata sftp} 
aq aletereeq— 
ty) 3% agefe go'arie faaet farta@aa ganfa 
eas TARA 
¢4) fagae wrcraae aeaiy Waa aS 
AL TaVrclag t- 
¢&) Seat athareran wafer 1) ae fs Paeqetregea 
fare ayza g- 
ts) aiey gaaa adie fasts eaqty Wea wa 
aia gu'dq a. nhs 
5) 4— awe wracry wee gaa gaarfy 
RIA Targtq 
8, oleae aeeife areca gag 


AE BeATAT- 
fal agit freaa 


Ro) fag ax faa Aeagie fagaa WaBIa ert. 


Sart arsriea wt 


38) WaT sve Sree a auf TAT BET TETT 
BS WHAT oa 


AAT BT avur a: : 

TET Lay aa MAT fee TUL AAT 
R. Regmi, ‘Medieval Now Do 
D.R. ‘Negmi, “Medieval Nepal’ Part IV, p. 266-268, 
hist has read the inscription co 


pletely, 
mas DD 


4.64 


OBJECT 
LOCATION : 
SIZE 
SCRIPT 
LANGUAGE : 
DATE 
CONTENE 


Inscription No. 62 
: Silapatra 


Rakseswari Mahabihara, Pulcok, Lalitpur 


: 7 inches long by 7 inches 


: Newari 


Newari 


: N.S. 851 
: Basundhara, a devoted lady, had 


offered all her ornaments to make a 
golden flower for Gandhulideva. The 
inscription also refers to the offer of 
gold and silver ornaments by..a 


monk, 


tat 3 dafada 
2, Herat agauafyar 
e frat aaa afafaeara Gt 2 
Fay 5 4e atfeaata , 
%, warfare ee io 
&, apg fag faaitay sat 
%, afrararg u agafaat nga 
s, Haftacag ead care ar 
&, FA geal aeRaT | set Har 
Ro, fatart ait 2 wefata She 
Ct, Tea GU, Saas g- 
02, fea fart area ga 
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Inscription No. 63 8. rea ftregarany un faeqarnige au: eam. 


frat agree ar 
OBJECT =: Silapaira 2 fpacrt i , omega tase 
LOCATION * Manjusri temple, Lalitpur Tift, gefaz q- 
SIZE : 16 inches long by 12 inches 2, fared Fah sac TATAATM ST TAT 
SCRIPT : Newari NAT = HA- 
LANGUAGE : Sanskrit and Newari ¥, fa: agazar’ FETA: TET: UI HPA A- 
DATE : N.S. 857 aig: sleet 
CONTEN _ : The inscription refer io the offer of a x, wie La aa faitra aye faanratad ATA 
Suvarnakalasha, a ga:land,a Dhoja a aca 
d mbrella to Manjusri during 
ee siarot king Jayavishnu Malla. X, weieha weal azar WUT | alagtgn tee 
a=ifafg qar- 
% FAT Ww Aqtacaeend aafigansnfad | 
TSE: Ty 
5. Tate, ferareqarat, a tigaaer saree 
a 
8. FT HTH erate saazar | eahia att 
afar 


Yo, aiferanfaah sites fauLneaea TyMTE- 
ATU, TAT 


20, farart, asyetara stays aaait a 


atqataga d- 

g2,a ata Mafraq fa saa Fale 
garg far ei 

93, carga Amica araerifasged ara: 
gatiqsraier 

ey, eraraeag Giga HARSATUSAT ANA yay 
ara weatar- 

eu) sata ait: a 8 a sararefaaret 
aan sfassraist faa 

g&) GA tu sada araafa wera aaraa- 
faag: Haka ara 

Qu) main ayaa aga aaatasy Tes 
HAT BAT 

gs) Aqmracasg aaraeiaeg Ul ATAT ae: 
afag sass UI-, 

ge, at aay, wet WAT aTTG, sasoufa 
qelafagy, Heat 

Qo. afia Tratig u aeaTTaATaT *TSAAY 
felaagat arate 
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8%. nag falas afttataag uv estar qsar- 
ae sayy 

RR. aH, BaT arHaTH ATA CAATAIA CAT BT 
Brey Faqast 

RVG caegargaaa argerder arse’ 
aeifafenr 

Re tet: afr garaia uate geagarar 
AAA WA g- 


RAT Teas STITH Far Ul garg ae 
8) TTT |) T 
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Inscription No. 64 
_ 


OBJECT : Silapaira 


LOCATION : Talejubhavani temple, Tistung Fort, 


Tistung. 
SIZE . 14 inches long by 10 inches 
SCRIPT : Newari 


LANGUAGE : Newari 
DATE - N.S. 859 


: Dahadarita(?): that was excluded 
‘jong ago, was te be admitted (in the 
society?) by the order of king 
Vishnu Malla. Those who would defy 
the order would be fined Rs. 4000/. 
Moreover. the Pramanas had to repair 


CONTENT 


the fort every year if there was any 


damage. 


2) cafia ul atag, sxe TeTTQAT ba 
GIANT | kT ; | 


2) gg al 2 weUTTE STA Tarforenfata 
agI- 


3) asnfrts AeAsafsen NEAT TAMPA A- 
¥) Hla, Beqaara siifare area eakqar TATA 
4) Faea TATTAT ET, renee Regatta aeaz 
€) a agarfea aemras attire, Meftsrafera- 
0) eaaaTA HAT eeahes Tas TAA at 
G) FU, MAT TAATBaAT WISTATY, STI TAT 
&) 4, aaMaSsar UsTUAay VT, TAATSAT HTT 
Qo) wag Al, eat gaaayG saa, Telag 
22) ¥, aatfagy, cafesy, waATY, sxtote 
22) ¥ UN eaagarfea Herat MIRA Aaa aH 
¢ 2) Bra, HE Aare vooo ate Get Ni eaaaTA a G- 
gv) caraaaa atinia 4 Fad ae eelanre F- 
QY) CATS FAAS TH FU AAT |) 
¢&) aafag, cuaieg, afaTT } 
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OBJECT 
LOCATION 
SCRIPT 


LANGUAGE : 


DATE 


CONTENT 


Inscription No. 65 


: Tamrapatra (copper-plate) 
: Bhairava temple, Nuwakot, West No. 1 


: Newari 


Sanskrit and Newari 


: NS. 861 


: Theinscription refers to the consecra- 


tion of 25 ropanis of land and the 
details of the daily worship of the god. 
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SS eS Ss llttt— 


HATE STAT FAaTAT AAT TA AW 
vada ataraa fared TalTaIe eae Tsay frat 
UIT AYA sas HHA eA ATT Hama WT fee 
uaa aaa 3° Aafranra ueadar gaa ass 
awa sata aft cagat qa aaar aga 
aaa waar TAIN As AY act 
qratt at at atfa TQ are ssétash agearfa 
faserar sad fa i eater esearfér atact agra: 
Afett seat sky aifan fe ey a | caTat 
meray ara AAT Sh Aas sas TA 
Ta | 


22 da 


OBJECT 
LOCATION 
SIZE 
SCRIPT 
LANGUAGE : 
DATE 


CONTENT 


Inscription No. 66 


: Kasthapaira (inscription on wood) 
: Swathanarayana temple, Lalitpur 
: 72 inches length and 8 inches breadth 


: Newari 


Newari 


: N.S. 862 


: Amatya Bariram and his wife offered 


different pots to the deity. 
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0, TAG TAL sk Aagqae gfermataat u 
aftaa Tifa, canara Fears Hazes aFVAA 
atat weal feaearata 

2, AEG a 2 eqs Alas seat WAT y 
HITAA, TA YX TSG, AT VY, wT AMA, ay k 
TAG, TAR TATA, wT & TART, J & AT- 

3, wfaar, 74 2° aafefaar, ma 8 HT aaATSIT, AT 
& STMT HEH, 14 ¢ [TTTS, Ge HAT, Tg 
aemarar, F § aargHla, a & fret, v- 

¥, % AMF, (AA, HTH, FL SLaat ead gear 
Fo uo Manta SAME a FY, 
MAAN Bet SAAT TU TAU 
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a ae 


OBJECT 
LOCATION : 
SIZE 

SCRIPT 
LANGUAGE : 
DATE 


CONTENT 


Inscription No. 67 


: Tamrapatra (copper-plate) 


: 13 inches long by 2 inches 


: Newari 


: N.S. 866 


: King Rajyaprakasha Malla had offered 


¢]aserraag aa: aarttsradiearse afut 
VTA Tastes aE sey Tae 
araraat 

jaar aftdea fafat gafaniearg 
ASSMAN TTA USATHIMATT WM BAT: 
GLATAATAT I 

a) ueafean araq sge Fema Wada 
ahaa 1 Saar aaa ata i afara- 
TAT Ul Lae MAB szaia- 

¥] Heat yearn Haat ataoiatferata Aer- 
Tass AeA gTIUISATHATACA TATYATHT- 
aa, 4 Faraa- 

y]aat, aergaarsa easgfa vy sad afar 
SAT GNU UU KA ASAUTA STE ATSaTSTT 
Afaraaee ae, atiTat- 

&] Korae wT aft ages afrafaga4, e- 
waa fara ayaa esate fafafaaa 
MI, TAT AST Alay, caa- 

ela fafeuafae ar mrad = aratarvet 

afaare earaifasarat aes wHeafag art 

fafa Useay TUT U BAU 


Macchendra Chariot, Lalitpur. 


Sanskrit and Newari 


a beautiful Khatajala (the four sides 
of the balcony of the chariot). 
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OBJECT 


LOCATION : 


SIZE 
SCRIPT 
LANGUAGE 
DATE 
CONTENT 


Inscription No. 68 
Sey. tas 9S ONO 


: Silapatra 


Vishnu temple, Sundhara, Lalitpur 


: 22 inches long by 12 inches 
: Newari 
: Newari 


: N.S. 868 


: Sanja Bharo, a local person, had 
offered land for the daily worship and 
worship on special occasion of Ma— 
dhusudanavamanarupa Narayana. 
The persons residing in Yanchulavanta- 
grha .were. to lit the oil lampon the 
Nugalayatra of Macchendranath, 
organise the dance of Janthalhadevi 


etc. 


gs amtaraama vara aAtseq atta 
TUAA Sala Va 

Q] aa aeitsra qaieaa |! 
eteaife st ats 

3) Zu arag s&s Higher at UN Taare 
GeUAaAA Ul XT,- 

¥] FAT AAAet AgaaaAITS waa 
qedIst A- 

yj faeaaiata un da & gag da? faa a 
Rafaag D2 AaT- 

q] ofarg ate rae aH Ue fefacteg i aa 
st yeeata- 

we] qatar aAASR ATI Meet ayaa n 
qtaaiFaT ‘ 

slat eeaefasar osétact agarfa faserat 
aaa pfu “4 


Waa a AaAUET 


aj ast eat Far asia aaa ATT 


ay Sat Ba 


Qo] als Al 2 AYqeaMs Aisle GRA ul qatar 


+e faqaat al- 


129825 


¢e]eaq atarsaaa ate sya oo aam auafy 
faaara i GaT- 

Clare a ead stata ay aay a 3 
Maa ® wWarta 

93] Reade afer aes alsaaras ara ui faea- 
Gaara FST 

Qv¥]  aataara afrge 2 ataTT Qeaqe fae. 
qaAIs WaT HS AT 

gy) faama afeare freagar aaa aaa 
&o afah &o F- 

ee jeisfa fama get | akg ca Be aaa 
alal- 

ye]at asisia ait 2 aesataar aaala Hg 
aa- 


¢c] feata vee faraaaaa at 3 Saeetaar 
Ro] agar sana frarearaara Iz - 
ge] araaa frarearquia caraaa at 3 Sarat 
I] gana waaersa Teafet cad wists fa- 
Q) aaa Ig ARABS feat Fee 
Ra] afa are esifaraife ork afr gs ¢ Sarg eae 
faca fa- 
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Rv) aa AINA, Be galas caress aly 
Ra) Fra, sleimag Prarcaraare aga 
2] faa aaa frareraragia F 80 ats, a- 
Re] are Tar, Gya AeA 

35] a, aPasrat cata sar steer 

Re] cag 
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Neen 
Q, cater Ul fetta eteataar efteftei qa- 
2, Tiacaeat sete Acrearsafaefa s- 
3, for WHIT AataTe crarfrasT stehiqa- 
%, TaaMeMeaTyaTHT Aaisafazacia- 
Y, FAeIeaT AMI Fe aaararaat faswqzusa 3- 
&, Ca Tale ayaa Araraarga aragia 
», Masiaisa caf saa visa apgia faar- 
Ga aed cage atarecus ates ay- 
&, AL AMaeaT AMAA GSA TANS TAHT 
Qo, ME UA waa cad AAI FATT 
22, B AHS Tear fayeasrsy Aceal exsist 7- 
Rw9t Bast sia gear = fasaraarsit 
Tfasot ara | 
83, Sat fara TT ul ARAFAT Sek FTA 
Ry, maga shear frat tafaaara’ gest 
gy, (Tt) HaHa ASA TraTaar Sala 7s 
¢&, afaafe faaufane seca ga, TAT 
to, (fa) asa sy aa asatazag farsa a- 
tc, ¢ (at) garar Tamgrasers arate firs (&) x 
&, (at) arat (g) states seas FA 
Ro, (YAAeT) TarHIT FU YAU 
D.R. Regmi- ‘Medieval Nepal’ Part IV, p. 305-306 
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Inscription No. 69 


OBJECT : Silapatra 

LOCATION : Caturbrahma Bihar, Bhaktapur 
SCRIPT : Newari 

LANGUAGE : Newari 


DATE : N.S. 873 
CONTENT: The inscription mentions that Tavadhi- 
ka and the members of his family 
repaired the damaged bihar. Moreover, 
prohibition is made to keep goats, ducks 
and to weave the yarn and clean the 


pots. 
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OBJECT 
LOCATION 
SIZE 
SCRIPT 
LANGUAGE : 


DATE 


CONTENT 


Inscription No. 70 


: Tamrapatra (copper-p!ate) 
: Caturbrahma Bihara, Bhaktapur 


: 10 inches length by 5 inches breadth 


: Newari 


Newari 


: N.S. 878 in the time King Ranajita 


Malla. 


: Kumarima, (a woman assigned to look 


after the living goddess Kumari) com- 
plained to the king that the Sakyas of 
Thimi and Bhaktapur had_ neglected 
the rules. So the king framed the 
following regulations:- any one including 
even the king and gods who observed the 
Ihi (Belabibaha) Cudakarma and 
Nhatukhanya ( piercing of the ears) 
without a permission of Kumarima 
would be levied a fine of Rs. 100. 


) eka ofettet caraaitartk sft 3 TURATfE 
PAI Haag Alstaqaca- 


2) feneazary aT Sanaa = smifaaaa 
Awat TH SATaAT 


2) Ste sige sea cae gar, @qar Afar 
AQYAR WAT Tas a- 


¥) aT A aT Mad FSUAAMA Taq Wega qealaar 
AGIA ATArE- 

4) aT Melceer wale 200 at 3 dgeq AUT 
SS UN SIU MIA 

&) fage st araife Asig tsar wa wag 
SARs UIST Faaq— 


\o) are fetafed qa e sera soa qs 


zaqaqay qccarfar sft- ae 


5) fwrgrus s7@ goa: ante aeqaia 
aTaae ul fafa. 


e)fa cag afemeat i ara coc aai fee 
gfe 2 ul UU aaeT tI 
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Inscription No. 71 
ipa tie em Le 


OBJECT : Tamrapatra (Copper-plate) 

LOCATION : Jalavinayaka, Cobhar 

SIZE : 7 inches long and 3 inches. 

SCRIPT ; Newari 

LANGUAGE : Newari 

DATE : N.S. 880, in the time of Viswajita Malla 

CONTENT : For the maintenance of the forest of 
Cobhar, king Viswajita Malla and his 
mother Harshalaxmi had issued an 


edict. A copy of this inscription is 
also found in the temple of Adi natha. 
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t) eater u sfraretvenfircfa aercrafirast afte 
wa foals, AeaeaTyAT- 


2) Saat aesiaeiledt faa Aare ga fa 
araat ofeatfa aa 


2) fasarsrar MST eat Ul AIST AtaTTE stehggar 
stargar freraar 

¥) UAT Tat AW gard fear deta fasta ag 
FT u asa TS 

4) ateqfe fa aifgna aatsasar eqatd aeqfer 
yfaara saga | TST 

&) Sate cad arena, aaa fasta aren 
fe BITE at | TOT TAT 

wo) at 3 elavacat areaared ea frat Saar gafte 
TSaAeah UH F- i 


Ss) O eaaar arfar Saereaiare ATet se 
ara sso Haas L317 | 
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OBJECT 


LOCATION : 


SIZE 


SCRIPT 


LANGUAGE : 


DATE 


CONTENT 


Inscription No. 72 


: Tamrapatra (copper-plate) 


In the personal collection of Sri Hari-- 


govinda Shrestha and Narasimha Baha- 
dur Shrestha, Bakhushi Tole, Lalitpur, 


: 8 inches long by 4 inches 


: Newari 


Newari 


: N.S. 888 


: Reference to the consecration of 6 


ropanis of land for Hathwagostht and 


the rules framed by king Tejanarasimha. 
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a 


¢ eafes i aeag ses sero BeTaTeTIR TY |) 
afeacqeift uv sftarfararfirgf a 


8. SUM IT Hels Taaste seein ae 
eee gers 


2, TUag, & dhe) wa ara are'gae seit. 
SITUS MAA TAT- 


¥, aie weeice Hf area fisared ae 
eT ll Teataray z- 


4, tearfaqar: 1 qestach aacaty fassrat srqz 

fafa: neat qarach ofa z- 

&, PHITATT LaF 1 TMATNTHE The Metaq 
ela alaH arated ez 

9, Tu 3 feared se urs e THT 2 ale 7 
X Fania Fe afrale o 2 

6, WAT BIB i aw si fafa ie "q- 

&, MaATATH i eat asa gag Tema aa 
AaaTT ATA ara. 
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Qo, aaa TARTAR aTHAU AAA 


Sarat TU cada fa- 
22, caren faarataatfc fer tafag, Teer 


eafag aarzzt 
QR. saerayqedt Arar vayfre Freq arectiag 


Il ATAAAAT- ; 
23 hd MANTITE WE Y vagar arf 


tl 
AMAPAPAT HAMAS TA 


Kak 
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8, Gag, F Ro sifefaz |) CAST He, carey 
2 aefear, a 41a 

82. Taras, ¢ ¥ fearnats, gz 2 afa, qa 
S afz, TURE, Fe 

88, teats, ga 2 aT: TR af, TEE, 
WS, HY eq eager 

ty, facaiane, x 9 OTA, Ft eara, 7 2 arg, 
G2 a, mere 

°%, Fay, | 2 Laasee, o44, Tasaray 1) 
WIPFT 2 q- 

°&, far Tonaate y ¥ Fageg ne 9 WATT, 
caft qa, vaftr G- 

9, Tag, Fararata, TUMTLAT, — -aieerefy, 
sta fieyz 

£5, Meas, state 1 cafe qfeaan ga 
U UT not 

88. at 3 aaarft aaagz cD Telshiee wzaf 
Teraet 


X°, afta, ge fea'ara, aratse aferara AAT 


SIFT UH ll 
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ERRATA 


Incorrect 
Set EES 


The 
llanani 

Sri Varadhara 
Tri Rataa 
350 

TO Sa 
Neelapatra 
TT 
Reghmi 
wisaeaaerfo 
statyca 

& (=) (a) 
PUTT 
tatarfatarg 
wig farey 
SaAACATT 
facrat 


] tage 


Saeaga 
aat 

>aTAT 

vq 
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Correct 
eS Th 


the 
Dananani 
Srivaradhara 
Triratnadasa 
505 
TH Say 
Palm-leaf 
aTaTay 
Regmi 
SIsaeaRETATt 
saa ged 
% (4) at (a) 
eR IAAT 
eazarfatay 
araataay 
faqaeAIe 
faztat 
Tagaavatataag 
Patera 
TaTAV 
aay 
Ua 


Incorrect 


axauifagreea 


ula 
deities placed 


ASTIN 
HALMALT 
Contetn 
MATTED 
aaa 
Tamapatra 
anfzaaiagaat 
Magia 
eageaa 
assed 
MPI 
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Correct 


erat fagreea 
reura 
deities and 
donors placed 
AaTFaRT 
SOUING EGC! 
Content 
aareaast 
aata 
Tamrapatra 
aifrafagaat 
aay 
Tageaat 
anzaiarea 
NPAT TA 


